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Vid eventuella problem eller om du 
har frågor om utombordaren, 
kontakta en auktoriserad Honda-
återförsäljare för utombordare.

VARNING
Hondas utombordare är utformade 
för att erbjuda säker och 
tillförlitlig drift om de hanteras 
enligt anvisningarna. Läs igenom 
denna instruktionsbok och se till 
att du har förstått anvisningarna i 
den innan du använder 
utombordaren. Om detta inte följs 
kan det leda till personskada eller 
skada på utrustningen.

• Be återförsäljaren att montera 
den långa rorkulten.

• Bilden kan variera beroende på 
typ.

Honda Motor Co., Ltd. 2023, Alla 
rättigheter förbehålles
Tack
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Instr
en p
utom
om d
 för att du köpt en 
bordsmotor från Honda.

na handbok behandlar 
ndning och skötsel av 
bordarna Honda BF25D/30D.

nformation i detta dokument 
r från den senaste 
uktinformation som fanns att 
å vid godkännandet för tryckning.
da Motor Co. Ltd. förbehåller sig 
n att ändra innehållet när som 
t utan förvarning och utan att det 
för några skyldigheter.

n del av detta dokument får 
oduceras utan skriftligt 
givande.

uktionsboken ska betraktas som 
ermanent del av 
bordsmotorn och ska medfölja 
en säljs vidare.

I denna instruktionsbok, kommer du 
att se säkerhetsmeddelanden som 
föregås av följande ord och symboler. 
De betyder följande:

FARA
Indikerar att allvarliga skador eller 
dödsfall KOMMER att inträffa om 
inte anvisningarna följs.

VARNING
Indikerar en stor risk för allvarlig 
personskada eller dödsfall om 
anvisningarna inte följs.

VAR FÖRSIKTIG
Indikerar att personskada eller 
materialskador kan inträffa om 
anvisningarna inte följs.

OBS!
Indikerar att material eller 
egendom kan skadas om 
anvisningarna inte följs.

Innehåller praktisk information.OBS!



T □

Marknad
Tiltsystem
T: Motordriven trim/tilt (med 
hydraulisk hjälpfunktion)
G: Gasassisterad tilt (med 
gastrycksdämpare)
S: Elektrisk startmotor
Manöversystem
B: Standardrorkult med reglage
H: Lång rorkult med reglage
R: Fjärrkontroll
Rigglängd
S: Kort rigg, L: Lång rigg

D Exempel
2

BF25
beroe
tiltsy

Mod
Typ
Rigg
Rork
Fjärr
Gasa
Moto
Varv
Trim
Elek

OBS
D/30D erbjuds med följande modeller 
nde på rigglängd, manöversystem och 
stem.

Observera att typerna av utombordsmotor varierar beroende på de länder där de säljs.

ell BF25D
SHG□ LHG□ LHT□

längd S L L
ult H H H
kontroll
ssisterad tilt G G
rdriven trim/tilt TT

räknare * * ●
mätare
trisk startmotor S S S

!

L R
• Beroende på rigglängd

S: Kort rigg
L: Lång rigg

• Beroende på manöversystem
B: Standardrorkult med reglage
H: Lång rorkult med reglage
R: Fjärrkontroll

• Beroende på tiltsystem
G: Gasassisterad tilt (med 
gastrycksdämpare)
TT: Motordriven trim/tilt (med 
hydraulisk hjälpfunktion)

● : Standardutrustning
* : Tillvalsutrustning

TYPKO
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□

T □

Marknad
Tiltsystem
T: Motordriven trim/tilt (med 
hydraulisk hjälpfunktion)
G: Gasassisterad tilt (med 
gastrycksdämpare)
S: Elektrisk startmotor
Manöversystem
B: Standardrorkult med reglage
H: Lång rorkult med reglage
R: Fjärrkontroll
Rigglängd
S: Kort rigg, L: Lång rigg

 Exempel
BF25
beroe
tiltsy

Mod
Typ
Rigg
Rork
Fjärr
Gasa
Moto
Varv
Trim
Elek

OBS
D/30D erbjuds med följande modeller 
nde på rigglängd, manöversystem och 
stem.

Observera att typerna av utombordsmotor varierar beroende på de länder där de säljs.

ell BF30D
SBS□ SHG□ SHT□ SRT□ LBS□ LHG□ LHT□ LRT

längd S S S S L L L L
ult B H H B H H
kontroll R R
ssisterad tilt G G G G
rdriven trim/tilt TT TT TT TT

räknare * * ● * * ●
mätare ● ●
trisk startmotor S S S S S S S S

!

L R
• Beroende på rigglängd

S: Kort rigg
L: Lång rigg

• Beroende på manöversystem
B: Standardrorkult med reglage
H: Lång rorkult med reglage
R: Fjärrkontroll

• Beroende på tiltsystem
G: Gasassisterad tilt (med 
gastrycksdämpare)
TT: Motordriven trim/tilt (med 
hydraulisk hjälpfunktion)

● : Standardutrustning
* : Tillvalsutrustning

TYPKOD



Ramens serienummer är stämplat på 
en platta som är fastsatt på den 
vänstra sidan av motorfästet.
Motorns serienummer är instansat på 
cylinderblocket under startmotorn 
som sitter framför motorn.

Motorns serienummer:

                                                            

MOTORNS SERIENUMMER
4

I den
följa
funk
viss
Rork
Rork
Fjär
Type
som
Type
trim

Kon
utom
instr
anvä
Text
typ ä
proc
alla 
na instruktionsbok används 
nde typnamn vid beskrivning av 
tioner, som är speciella för en 

 typ.
ult av standardtyp: Typ B
ult av lång typ: Typ H

rkontrollmodell: Typ R
r med gascylinder 

 tilthjälp: Typ G
r med motordriven 

/tilt: Typ T

trollera vilken typ av 
bordsmotor du har och läs denna 

uktionsbok noga innan du 
nder utombordaren.
er som inte anger någon särskild 
r information och/eller 
edurer som är gemensamma för 
typer.

Anteckna ramens och motorns 
serienummer som referens. Hänvisa 
till dessa serienummer vid beställning 
av delar, och vid tekniska frågor eller 
garantiförfrågningar.

Ramens serienummer:

                                                            

RAMENS 
SERIENUMMER
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• Överfyll inte bränsletanken. 
Kontrollera efter tankning att 
tanklocket är ordentligt stängt.

• Var försiktig så att du inte 
spiller bränsle vid tankning. 
Utspillt bränsle eller 
bränsleångor kan antändas. 
Om bränsle spills ut, se till att 
området är torrt innan du 
startar motorn.
8

1. S

SÄK
Var 
förs
andr

Ope

• H
fö
ti
en
d
a
d
u
k
sk
ÄKERHET

ERHETSINFORMATION
extra uppmärksam på följande 
iktighetsåtgärder för din egen och 
as säkerhet.

ratörens ansvar

ondas utombordare är utformade 
r att erbjuda säker och 
llförlitlig drift om de hanteras 
ligt anvisningarna. Läs igenom 

enna instruktionsbok och se till 
tt du har förstått anvisningarna i 
en innan du använder 
tombordaren. Om detta inte följs 
an det leda till personskada eller 
ada på utrustningen.

• Bensin är skadlig eller dödlig vid 
förtäring. Håll bränsletanken 
utom räckhåll för barn.

• Bensin är extremt brandfarligt 
och explosivt under vissa 
förhållanden. Tanka i ett väl 
ventilerat utrymme med motorn 
avstängd.

• Rök inte och tillåt inga lågor eller 
gnistor där motorn tankas eller 
där bensin förvaras.
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SÄKERHET

• Använd alltid flytväst när du är 
ombord.

• Kör aldrig utombordsmotorn utan 
kåpa. Friliggande rörliga delar kan 
vålla skador.

• Ta inte bort några skydd, dekaler, 
skärmar, kåpor och 
säkerhetsanordningar; de är 
installerade för din säkerhet.
V
v
l
V
p
m

D
d
e
a
k

• Se till att du vet hur du stoppar 
motorn snabbt i en nödsituation. 
Se till att du förstår hur reglagen 
används.

• Överskrid inte båttillverkarens 
effektrekommendation, och var 
säker på att utombordaren är 
korrekt monterad.

• Låt aldrig någon som inte fått 
korrekta instruktioner använda 
utombordaren.

• Stoppa omedelbart motorn om 
någon faller överbord.

• Kör inte motorn om det finns 
någon i vattnet nära båten.

• Fäst nödstoppslinan ordentligt vid 
föraren.

• Innan du använder utombordaren, 
bekanta dig med alla lagar och 
andra förordningar om båtliv och 
användning av utombordsmotorer.

• Försök inte att ändra på 
utombordaren.

äxla till neutralläge och 
äxla sedan till backläget vid 
åga motorvarvtal.
äxla inte till backläget 
lötsligt vid höga 
otorvarvtal.

elar som rör sig kan skada 
ig. Montera motorns kåpa 
fter nödstart av motorn. Kör 
ldrig utombordsmotorn utan 
åpa.



Giftiga risker med koloxid
Avgaserna innehåller kolmonoxid, 
en färglös och luktfri, men giftig gas. 
Inandning av avgaser kan leda till 
medvetslöshet eller dödsfall.
• Om du kör motorn i ett helt eller 

delvis inneslutet utrymme kan 
luften bli förorenad med en farlig 
mängd avgaser. Se till att 
ventilationen är fullgod så att 
avgaserna inte ansamlas.
10
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 för brand och brännskador
sin är extremt brandfarligt och 
inånga kan explodera. Var 
ket försiktig när du hanterar 
in. FÖRVARAS UTOM 
KHÅLL FÖR BARN.
r bort bränsletanken från båten 
r bränslepåfyllning.
nka i ett väl ventilerat utrymme 
ed motorn avstängd. Håll lågor 
h gnistor borta och rök inte i 
rådet.
ll på försiktigt så att inte bränsle 
ills ut. Undvik att fylla tanken för 
ycket (det får inte stå bränsle i 
fyllningshalsen). Dra åt 
nklocket säkert igen efter 
fyllningen.
m du spiller bränsle måste du se 
l att området är torrt innan du 
artar motorn.

Motorn och avgassystemet blir 
mycket varma när motorn körs och är 
fortfarande varma en stund efter det 
att maskinen har stängts av. Kontakt 
med varma motordelar kan orsaka 
brännskador och kan antända vissa 
material.
• Undvik att röra vid motorn eller 

avgassystemet när de är varma.
• Låt motorn svalna innan du utför 

underhåll eller transporterar den.



11

 SÄKERHETSDEKALER

arliga skador.
gärder som beskrivs i denna 

av utombordsmotorer.

LÄS INSTRUKTIONSBOKEN OM ATT 
ARTA MOTORN I EN NÖDSITUATION
[Utr
Des
Läs 
bruk
Om 

LÄS
OM 

FÖR
2. PLACERING AV

ustad modell]
sa dekaler och anvisningar varnar dig för potentiella risker som kan vålla allv
noga alla dekaler, anvisningar och säkerhetsmeddelanden och försiktighetsåt
sanvisning.
en dekal ramlar bort eller blir otydlig, kan du få en ny från din återförsäljare 

ST

 INSTRUKTIONSBOKEN 
VÄXLING

SIKTIGHET

[Typ G]



BRÄNSLEVARNING
12

PL
ACERING AV SÄKERHETSDEKALER

BRÄNSLEVARNING
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 SÄKERHETSDEKALER

s finns i ”Försäkran om överensstämmelse” 

T U V W X
2026 2027 2028 2029 2030

F G H J K L M
6 7 8 9 10 11 12

ellnamn
rfamiljenamn

 för mindre modelländringar
amn
od
adskod
keffekt
 massa (vikt) (med propeller)
erkningsland
ens serienummer (typ och serienummer från 
kran om överensstämmelse)
erkare och adress
n och adress på auktoriserat ombud
anmälda enhetens ID-nummer
Plat
PLACERING AV

s för CE-märke/UKCA-märke [Europeiska typer]

Tillverkarens och det auktoriserade ombudets namn och adres
INNEHÅLLSÖVERSIKT i den här bruksanvisningen.

Årskod M N P R S
Tillverkningsår 2021 2022 2023 2024 2025

Månadskod A B C D E
Tillverkningsmånad 1 2 3 4 5

(1)
(2)

(5)(6)

(3) (4)
(7)

(8)
(10)

(13)

(11)

(12)

(12) (9)

(13)

CE-märke/UKCA-märke
[Exempel: BF30D]

(1) Mod
(2) Moto
(3) Kod
(4) Typn
(5) Årsk
(6) Mån
(7) Mär
(8) Torr
(9) Tillv
(10) Ram

Försä
(11) Tillv
(12) Nam
(13) Den 



INGSLOCK

KYLVATTENINTAG

AKTERSPEGELNS 
LUTNING, 
JUSTERINGSSTAG

TILTSPAK

VÄXELSPAK
14

3. I

ROR

S
R

K

VÄ
KO
DENTIFIERING AV KOMPONENTER

KULT AV STANDARDTYP (typ B)

GASHANDTAG

TANDARD 
ORKULT

TILTLÅSSPAK

LÄMSKRUV

BRÄNSLELEDNINGENS 
ANSLUTNING

MOTORKÅPA

AVTAPPNINGSPLUGG 
FÖR MOTOROLJA

ANTIKAVITATIONS-
PLATTA

TRIMFENA
(OFFERANOD)

AVGASPORT

PROPELLER

VÄXELLÅDSOLJANS AVTAPPNINGSPLUGG

TVÄTTPLUGG

XELLÅDSOLJANS 
NTROLLPLUGG

OFFERANOD

AKTERFÄSTE

OLJEPÅFYLLN

OLJESTICKA

KYLVATTENKON-
TROLLHÅL
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NG AV KOMPONENTER

T

OPPSKLÄMMA

NÖDSTOPPSLINA

FÄSTVRED FÖR 
GASREGLAGE

GASHANDTAG

GSNYCKEL
IDENTIFIERI

INDIKATORLAMPA FÖR OLJETRYCK

EXTRA NÖDSTOPPSKLÄMMA

NÖDSTOPPSKONTAK

NÖDST

TÄNDNIN

MOTORNS STRÖMBRYTARE



YLLNINGSLOCK

LVATTENINTAG

MANUELL 
ÖVERTRYCKSVENTIL
(Typ T)

TILTSPAK (typ G)

TILTLÅSSPAK
16

IDE

ROR

LÅN
PÅ 

AK
JUS
VÄX
KO
NTIFIERING AV KOMPONENTER

KULT AV LÅNG TYP (typ H)

BRÄNSLELEDNINGENS ANSLUTNING

GT REGLAGE 
RORKULTEN

KLÄMSKRUV

AKTERFÄSTE

TERSPEGELNS LUTNING, 
TERINGSSTAG
ELLÅDSOLJANS 

NTROLLPLUGG
TVÄTTPLUGG

PROPELLER

AVGASPORT

TRIMFENA
(OFFERANOD)

ANTIKAVITATIONS-
PLATTA

MOTORDRIVEN TILT-
STRÖMSTÄLLARE
(Typ T)

MOTORKÅPA
OLJEPÅF

OLJESTICKA

KYLVATTEN-
KONTROLLHÅL

AVTAPPNINGSPLUGG 
FÖR MOTOROLJA

KY

OFFERANOD

VÄXELLÅDSOLJANS 
AVTAPPNINGSPLUGG
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NG AV KOMPONENTER

A 
NÖDSTOPPSKLÄMMA

NÖDSTOPPSKONTAKT

YCKEL
ektrisk startmotor)

NÖDSTOPPSLINA

JUSTERINGSRATT 
FÖR STYRFRIKTION
IDENTIFIERI

EXTRA NÖDSTOPPSKLÄMMA

Förvara den extra nödstoppsklämman 
i verktygspåsen.

GASHANDTAG

MOTORDRIVEN TRIM-/
TILT-STRÖMSTÄLLARE (Typ T)

VÄXELSPAK
GASENS 
FRIKTIONSSVRED

ÖVERHETTNINGSINDIKATOR

INDIKATORLAMP
FÖR OLJETRYCK

MOTORNS 
STRÖMBRYTARE
(Modell med 
elektrisk startmotor)

TÄNDNINGSN
(Modell med el



NINGSLOCK

TILTLÅSSPAK

MANUELL ÖVER-
TRYCKSVENTIL

AKTERFÄSTE

ANTIKAVITATIONSPLATTA

YLVATTENINTAG
18

IDE

TYP

B
A

AK
JUS

V
K

NTIFIERING AV KOMPONENTER

 AV FJÄRRKONTROLL (typ R)

MOTORKÅPA

RÄNSLELEDNINGENS 
NSLUTNING

OFFERANOD

TERSPEGELNS LUTNING, 
TERINGSSTAG
ÄXELOLJA
ONTROLLPLUGG

TVÄTTPLUGG

VÄXELLÅDSOLJANS AVTAPPNINGSPLUGG

PROPELLER

AVGASPORT

TRIMFENA
(OFFERANOD)

AVTAPPNINGSPLUGG 
FÖR MOTOROLJA

MOTORDRIVEN TILT-
STRÖMSTÄLLARE

OLJEPÅFYLL

OLJESTICKA

KYLVATTEN-
KONTROLLHÅL

K
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NG AV KOMPONENTER

TILTLÅSSPAK
AKTERFÄSTE

KLÄMSKRUV
(Typ B och H)

TILTSPAK
(Typ G)

MANUELL 
ÖVERTRYCKSVENTIL
(Typ T)

AKTERSPEGELNS LUTNING, 
JUSTERINGSSTAG

SAM

DSTOPPSKLÄMMA

örvara den extra 
ödstoppsklämman i verktygspåsen.
M

SUM
(box

K
F

IDENTIFIERI

OTORDRIVEN TRIM-/TILT-STRÖMSTÄLLARE

REGLERARM

FRIGÖRINGSARM FÖR 
NEUTRALLÄGESSPÄRR

INDIKATORLAMPA 
FÖR OLJETRYCK

ÖVERHETTNINGSINDIKATOR
REGLAGE FÖR SNABB 
TOMGÅNG

TÄNDNINGSNYCKEL

NÖDSTOPPSKONTAKT

NÖDSTOPPSKLÄMMA

NÖDSTOPPSLINA
MOTORNS STRÖMBRYTARE

MER
ens insida)

GEMEN

ONTROLLSPAKENS 
RIKTIONSSKRUV

EXTRA NÖ

F
n



NING

VARVRÄKNARE
[standardutrustning eller tillval]

TRIMMÄTARE
[standardutrustning eller tillval]
20

IDE
NTIFIERING AV KOMPONENTER

BRÄNSLEMÄTARE

TANKLOCK

TANKLOCKETS 
VENTILATIONSSKRUV

BRÄNSLETANK

BRÄNSLELEDNINGENS 
ANSLUTNING
(HONA)

PUMPBLÅSA

BRÄNSLELED
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4. REGLAGE (typ B)
Rork
tänd

Nyc
STA
PÅ:
AV:

Tän
MO
(T
ulten är utrustad med ett 
ningslås av biltyp.

kellägen:
 

OBS!
Lämna aldrig motorbrytaren 
(tändningslåset) i läge ON (PÅ) 
(d.v.s. med nyckeln i läge ON) (PÅ) 
med motorn igång eftersom 
batteriet då laddas ur.

OBS!
Startmotorn fungerar bara om 
växelspaken står i läget N (neutral).

RT: för start av motorn.
för motorgång efter start.
för att stanna motorn 
(TÄNDNING OFF (AV)).

dningslås
TORBRYTAREN 

ÄNDNINGSLÅSET)

R (back)

N (neutral)

F (framåt)

VÄXELSPAK

NEUTRALSTART PÅ AV

AV

PÅ
START



Skalan på handtaget visar varvtalet.

GASREGLAGEINDIKATOR

SNABB

START
LÅNGSAM
22

RE

Väx

Anv
båte
eller
från
för v

FRA
NEU

BAC
GLAGE (typ B)

elspak

änd växelspaken för att köra 
n framåt eller med backväxel, 
 för att stänga av motoreffekten 
 propellern. Det finns tre lägen 
äxelspaken.

Gashandtag

Vrid handtaget medurs eller moturs 
för att reglera motorvarvtalet. När 
handtaget vrids i pilens riktning ökar 
varvtalet.

MÅT: Båten går framåt.
TRALLÄGE: Motoreffekten har 

stängts av från 
propellern. Båten 
rör sig inte.

K: Båten backar.

VÄXELSPAK

F (framåt)

N (neutral)

R (back)

BACK FRAMÅT
NEUTRAL

GASHANDTAG
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REGLAGE (typ B)

Nödstoppskontaktens fästlina/
klämma

Nödstoppslinan är till för att stanna 
motorn omedelbart om föraren faller 
överbord eller bort från 
utombordaren.

Motorn stannar omedelbart när 
klämman i ändan av nödstoppslinan 
dras ut ur nödstoppskontakten.

När utombordaren används måste den 
ena änden av nödstopplinan alltid 
vara ordentligt fäst vid föraren.

NÖDSTOPPSKLÄMMA

NÖDSTOPPSLINA
Fäst

Anv
att å
Vrid
gash
geno

FÄ
GA

F

vred för gasreglage

änd fästvredet för gasreglage för 
ka i en viss konstant hastighet. 
 fästvredet medurs för att fästa 
andtaget på plats. Frigör det 
m att vrida fästvredet moturs.

Nödstoppskontakt

Tryck på nödstoppskontakten för att 
stanna motorn.

STVRED FÖR 
SREGLAGE

GASHANDTAGFIXERA

RIGÖR

NÖDSTOPPSKONTAKT

STOPP



Indikatorlampa för oljetryck

När oljenivån är låg eller om det finns 
ett fel i motorns smörjsystem släcks 
indikatorlampan för oljetryck och 
motorskyddssystemet begränsar 
motorvarvtalet.

INDIKATORLAMPA 
FÖR OLJETRYCK

(GRÖN)
24

RE

VA
Om
fast
kon
falle
man

För 
säke
nöds
nöds
nöds
ände
vid f

NÖ

NÖD
GLAGE (typ B)

RNING
 nödstopplinan inte är 
gjord, kan båten köra utom 
troll om föraren, till exempel, 
r överbord och inte kan 
övrera utombordsmotorn.

förarens och de medåkandes 
rhet måste alltid 
toppsklämman i ena ändan av 
toppslinan fästas säkert i 
toppskontakten. Fäst den andra 
n av nödstoppslinan ordentligt 
öraren.

OBS!
Motorn startar inte om man inte har 
satt in nödstoppsklämman på 
nödstoppskontakten.

En extra nödstoppsklämma finns på 
bärhandtaget. Använd den extra 
nödstoppsklämman för att starta 
motorn i en nödsituation när 
nödstoppslinan inte är tillgänglig, till 
exempel om operatören faller 
överbord.

DSTOPPSKONTAKT

STOPPSKLÄMMA
NÖDSTOPPSLINA

STOPP

EXTRA 
NÖDSTOPPSKLÄMMA

BÄRHANDTAG
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REGLAGE (typ H)
Rork
tänd

Nyc
STA
PÅ:

AV:

Tän
ulten är utrustad med ett 
ningslås av biltyp.

kellägen:
 

OBS!
Lämna aldrig motorbrytaren 
(tändningslåset) i läge ON (PÅ) 
(d.v.s. med nyckeln i läge ON) (PÅ) 
med motorn igång eftersom 
batteriet då laddas ur.

OBS!
Startmotorn fungerar bara om 
växelspaken står i läget N (neutral).

RT: för start av motorn.
för motorgång efter 
start.
för att stanna motorn 
(TÄNDNING OFF 
(AV)).

dningslås

AV

PÅ START

MOTORNS 
STRÖMBRYTARE
(TÄNDNINGSKONTAKT)

START PÅ AV
NEUTRAL

F (framåt)

N (neutral) R (back)

VÄXELSPAK



Skalan på handtaget visar varvtalet.

GASREGLAGE-
INDIKATOR

SNABB LÅNGSAM
START
26

RE

Väx

Anv
båte
eller
från
för v

FRA
NEU

BAC

F (fr

VÄ
GLAGE (typ H)

elspak

änd växelspaken för att köra 
n framåt eller med backväxel, 
 för att stänga av motoreffekten 
 propellern. Det finns tre lägen 
äxelspaken.

Gashandtag

Vrid handtaget medurs eller moturs 
för att reglera motorvarvtalet. När 
handtaget vrids i pilens riktning ökar 
varvtalet.

MÅT: Båten går framåt.
TRALLÄGE: Motoreffekten har 

stängts av från 
propellern. Båten 
rör sig inte.

K: Båten backar.

R (back)N (neutral)

FRAMÅT BACK
NEUTRAL

amåt)

XELSPAK

GASHANDTAG
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REGLAGE (typ H)

Nödstoppskontaktens fästlina/
klämma

Nödstoppslinan är till för att stanna 
motorn omedelbart om föraren faller 
överbord eller bort från 
utombordaren.

Motorn stannar omedelbart när 
klämman i ändan av nödstoppslinan 
dras ut ur nödstoppskontakten.

När utombordaren används måste den 
ena änden av nödstopplinan alltid 
vara ordentligt fäst vid föraren.

NÖDSTOPPSKLÄMMA

NÖDSTOPPSLINA
Gas

Gas
juste
gash

Vrid
frikt
gash
med

Vrid
min
av g
handtagets friktionsjustering

handtagets friktionsjustering 
rar motståndet mot 
andtagets vridning.

 justeringen medurs för att öka 
ionen för att hålla en 
andtagsinställning vid körning 
 konstant hastighet.

 justeringen moturs för att 
ska friktionen för enkel vridning 
ashandtaget.

Nödstoppskontakt

Tryck på nödstoppskontakten för att 
stanna motorn.

GASHAND-
TAGETS 
FRIKTIONS-
JUSTERING

GASHANDTAG

FIXERA

FRIGÖR

NÖDSTOPPSKONTAKT

STOPP



Indikatorlampa för oljetryck

När oljenivån är låg eller om det finns 
ett fel i motorns smörjsystem släcks 
indikatorlampan för oljetryck och 
motorskyddssystemet begränsar 
motorvarvtalet.

INDIKATORLAMPA FÖR 
OLJETRYCK

(GRÖN)
28

RE

VA
Om
fast
kon
falle
man

För 
säke
nöds
nöds
nöds
ände
vid f

NÖD

S

GLAGE (typ H)

RNING
 nödstopplinan inte är 
gjord, kan båten köra utom 
troll om föraren, till exempel, 
r överbord och inte kan 
övrera utombordsmotorn.

förarens och de medåkandes 
rhet måste alltid 
toppsklämman i ena ändan av 
toppslinan fästas säkert i 
toppskontakten. Fäst den andra 
n av nödstoppslinan ordentligt 
öraren.

OBS!
Motorn startar inte om man inte har 
satt in nödstoppsklämman på 
nödstoppskontakten.

Förvara den extra nödstoppsklämman 
i verktygspåsen. 
Använd den extra nödstoppsklämman 
för att starta motorn i en nödsituation 
när nödstoppslinan inte är tillgänglig, 
till exempel om operatören faller 
överbord.

NÖDSTOPPSKONTAKT

STOPPSKLÄMMA
NÖDSTOPPSLINA

TOPP

EXTRA 
NÖDSTOPPSKLÄMMA
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REGLAGE (typ H)
Öve

Om 
kyls
över
mot

ÖV
rhettningsindikator

det finns ett fel i motorns 
ystem tänds 
hettningsindikatorn och 
orvarvtalet minskar gradvis.

ERHETTNINGSINDIKATOR

(RÖD)



BACK:
Om spaken förs till läge BACK (dvs. 
cirka 32° från läget NEUTRAL) 
kopplas backväxeln in. Om spaken 
sedan förs vidare från BACK ökas 
gaspådraget och därmed båtens 
hastighet.

tral)
R (back)

MOTORVARVTAL

LÅG

VÄXEL

HÖG
30

RE

Med
växl
neut
mot
Det 
frigö
neut
fjärr

Fjär
FJÄ
GLAGE (typ R)

 fjärrkontrollspaken går det att 
a mellan framåt, back och 
ralläge samt att reglera 
orvarvtalet.
är nödvändigt att dra upp 
ringsarmen för 
rallägesspärren för att styra 
kontrollspaken.

FRAMÅT:
Om spaken förs till läge FRAMÅT 
(dvs. cirka 32° från läget NEUTRAL) 
kopplas framåtväxeln in. Om spaken 
sedan förs vidare från FRAMÅT ökas 
gaspådraget och därmed båtens 
hastighet.

NEUTRALLÄGE:
Propellern frikopplas från motorn.

FRIGÖRINGSARM FÖR 
NEUTRALLÄGESSPÄRR

FJÄRRKONTROLLSPAK

HÖG

MOTORVARVTAL

F (framåt)
N (neu

LÅG

VÄXEL

rkontrollspak
RRKONTROLLSPAK
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REGLAGE (typ R)

OBS!
Lämna aldrig motorbrytaren 
(tändningslåset) i läge ON (PÅ) 
(d.v.s. med nyckeln i läge ON) (PÅ) 
med motorn igång eftersom 
batteriet då laddas ur.

OBS!
Startmotorn fungerar bara om 
växelspaken står i läget N (neutral).
Frig
neu

Frig
neut
fjärr
oavs
fjärr
Fjär
den 
frigö
neut
öringsarm för 
trallägesspärr

öringsarmen för 
rallägesspärren är inställd på 
kontrollspaken för att förhindra 
iktlig användning av 
kontrollspaken.
rkontrollspaken fungerar inte om 
inte flyttas när du drar 
ringsarmen för 
rallägesspärren uppåt.

Tändningslås

Denna fjärrkontroll är försedd med ett 
tändningslås av biltyp.

Nyckellägen:
 

FRIGÖRINGSARM FÖR 
NEUTRALLÄGESSPÄRR

DRA UPP

START: för start av motorn.
PÅ: för motorgång efter 

start.
AV: för att stänga av motorn

(TÄNDNING AV).

MOTORNS 
STRÖMBRYTARE
(TÄNDNINGSKONTAKT)

STOPP
START PÅ

 AV



OBS!
Motorn startar inte om man inte har 
satt in nödstoppsklämman på 
nödstoppskontakten.

Använd den extra nödstoppsklämman 
för att starta motorn i en nödsituation 
när nödstoppslinan inte är tillgänglig, 
till exempel om operatören faller 
överbord.
32

RE

Nöd
mot
över
utom

Mot
kläm
dras

När 
ena 
vara

Nöd
fäst

NÖ

NÖ
GLAGE (typ R)

stoppslinan är till för att stanna 
orn omedelbart om föraren faller 
bord eller bort från 
bordaren.

orn stannar omedelbart när 
man i ändan av nödstoppslinan 

 ut ur nödstoppskontakten.

utombordaren används måste den 
änden av nödstopplinan alltid 
 ordentligt fäst vid föraren.

VARNING
Om nödstopplinan inte är 
fastgjord, kan båten köra utom 
kontroll om föraren, till exempel, 
faller överbord och inte kan 
manövrera utombordsmotorn.

För förarens säkerhet måste klämman 
på nödstoppskontakten sättas fast och 
ena änden av nödstoppslinan fästas 
ordentligt vid operatören.

stoppskontaktens 
lina/klämma

DSTOPPSLINA

DSTOPPSKLÄMMA NÖDSTOPPSKLÄMMA NÖDSTOPPSLINA

NÖDSTOPPS-
KONTAKT

STOPP
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REGLAGE (typ R)

Oljetrycksindikatorn släcks och 
summern låter när oljenivån är låg 
och/eller motorsmörjningssystemet är 
felaktigt.
Motorns varvtal sänks gradvis då.

SUMMER

Indikatorlampa för oljetryck/
summer

(GRÖN)
Reg
förs
av m
tom
fjärr
(neu
bara
snab
stän

Reg
laget för snabb tomgång är 
edd med funktionen för justering 
otorvarvtal. Reglaget för snabb 

gång går bara att flytta om 
kontrollspaken står i läget N 
tral). Tänk också på att reglaget 
 går att flytta om reglaget för 
b tomgång är i läget ”helt 
gd”.

Använd reglaget för hög tomgång för 
att värma upp motorn efter start av en 
kall motor och när du startar en varm 
motor.

lage för snabb tomgång

REGLAGE FÖR SNABB 
TOMGÅNG

LÄGSTA LÄGE

LÄGE FÖR MAXIMAL SNABB TOMGÅNG
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RE

Indi
över

Indi
tänd
på m
varv
GLAGE (typ R)

katorlampa/summer för 
hettning

katorlampan för överhettning 
s och summern ger signal vid fel 
otorns kylsystem. Motorns 
tal sänks då.

SUMMER

(RÖD)
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REGLAGE (typ T)

MOTORDRIVEN TRIM-/
TILT-STRÖMSTÄLLARE

Tryck DN (nedåt) för 
att trimma eller tilta 
utombordsmotorn nedåt.

(Typ H)

k UPPÅT för att 
a eller tilta 

bordsmotorn uppåt.
Mot
tilt-

Tryc
ström
(typ
Mot
(trim
bara
båte
Acc
drift
förb
utom
trim

VA
Trim
geno
kan
ordriven trim-/
strömställare

k på den motordrivna trim-/tilt-
ställaren på manöverspaken 

 R) eller rorkulten (typ H). 
orns monteringsvinkel 
vinkel) och båtens vinkel kan 

 justeras vid segling eller när 
n har stannats.
eleration, maximal hastighet, 
sstabilitet och bränsleförbrukning 
ättras genom att 
bordsmotorn ställs in i lämplig 

vinkel.

RNING
ma inte för mycket vid gång 
m höga vågor, eftersom det 

 vålla en olycka.

En för stor trimvinkel kan leda till 
kavitering och att propellern rusar. 
Om motorn trimmas upp allt för långt 
kan vattenpumpens impeller skadas.

(Typ R)

REGLERARM

MOTORDRIVEN TRIM-/
TILT-STRÖMSTÄLLARE

Tryck UPPÅT för att 
trimma eller tilta 
utombordsmotorn 
uppåt.

Tryck DN 
(nedåt)
för att trimma 
eller tilta 
utombordsmotorn 
nedåt.

Tryc
trimm
utom
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RE

Mot
(uto

Den
på u
att g
trail
unde
tilt-s
när b
avst

MO
STR
GLAGE (typ T)

ordriven tilt-strömställare
mbordsmotorns kåpa)

 motordrivna tilt-strömställaren 
tombordsmotorns kåpa är avsedd 
öra det lättare att tilta motorn vid 
ertransport eller vid utförande av 
rhållsarbeten. Den motordrivna 
trömställaren ska bara användas 
åten ligger still och motorn är 

ängd.

TORDRIVEN TILT-
ÖMSTÄLLARE
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REGLAGE (typ T)

Varvräknare
[standardutrustning eller tillval]

Varvräknaren visar motorns varvtal i 
varv/minut.

VARVRÄKNARE
Trim
[sta

Trim
Hän
för a

Bild

Ök
den
strö

TR
mätaren visar motorns trimförhållande.
visa till trimmätaren och tryck på den motordrivna trim-/tilt-strömställaren 
tt trimma båten i bästa vinkel för optimal stabilitet och hastighet.

en visar typ R. Gör på samma sätt med de andra typerna.

IMMÄTARE TRIMMÄTARE(Typ R) (Typ R)

DN
(ned)

UPP
mätare
ndardutrustning eller tillval]

a trimvinkeln genom att trycka 
 motordrivna trim-/tilt-
mställaren UPPÅT.

Minska trimvinkeln genom att trycka 
den motordrivna trim-/tilt-
strömställaren mot DN (ned).



MOTORDRIVEN

AKTERFÄSTE

MANUELL

MOTORDRIVEN
(för att fästa)

MANUELL
(för att lossa)

MANUELL 
ÖVERTRYCKSVENTIL
38

RE

Man

Om 
fung
urla
tilta
man
Tilta
att v
över
akte
varv
Vrid
efter
GLAGE (typ T)

uell övertrycksventil

trim-/tilt-strömställaren inte 
erar på grund av exempelvis 

ddat batteri kan utombordsmotorn 
s manuellt genom att öppna den 
uella övertrycksventilen.
 utombordaren manuellt genom 
rida den manuella 
trycksventilen under 
rspegelsfästet två och ett halvt 
 moturs med en skruvmejsel.
 skruven medurs för att fästa den 
 att motorn har flyttats.

VARNING
Se till att dra åt den manuella 
övertrycksventilen ordentligt. 
Utombordsmotorn kan stiga när 
man seglar med backväxeln i, 
vilket kan skada en passagerare 
oavsiktligt.
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REGLAGE
Anv
höja
grun
ankr
När 
utom
kan t
utom

VA
Var
och 
avgå
stiga
back
pass

Tilt
(typ
änd tiltspaken för att tillfälligt 
 utombordaren när båten körs på 
t vatten, eller vid förtöjning eller 
ing i grunt vatten.
tiltspaken höjs frigörs låset för 
bordsmotorn och utombordsmotorn 
iltas. När tiltspaken sänks låses 
bordsmotorn.

RNING
 noga med att sänka tiltspaken 
lås utombordsmotorn före 
ng. Utombordsmotorn kan 
 när man seglar med 
växeln i, vilket kan skada en 
agerare oavsiktligt.

VARNING
Tag inte isär gasdämparen, 
eftersom den är fylld med gas 
under högt tryck.

spak
 G)

TILTSPAK

TILT

KÖR
(LÅSA)
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KO

Anv
mot
när b
anka
Fäll
för s
låsn

Tilt
NTROLLER (gemensamma)

änd tiltlåsspaken för att lyfta 
orn och låsa den i uppfällt läge 
åten ska ligga förtöjd eller för 
r under längre tid.

 upp motorn så långt det går och 
edan låsspaken i 
ingsriktningen.

Om ratten/styrspaken drar åt ena 
sidan vid gång med maximihastighet 
måste trimfenan justeras så att båten 
kommer att gå rakt fram.

Lossa åtdragningsbulten och vrid 
trimfliken åt höger eller vänster för 
att ställa in.

Trimfenan fungerar även som 
offeranod.

låsspak

TILTLÅSSPAK

FRIGÖR

LÅS

Trimfena

TRIMFENA

PROPELLER

ÅTDRAGNINGSBULT
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ROLLER (gemensamma)
Ano
som
utom

Offe
KONT

den består av en oädel metall, 
 offras för att skydda 
bordsmotorn mot korrosion.

OBS!
Måla inte anoden. Det försämrar 
anodens funktion, vilket kan leda 
till rost- och korrosionsskador på 
utombordaren.

ranod

OFFERANOD
OFFERANOD

VÄNSTER 
AKTERFÄSTE



INTAG
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KO

Kylv
om d
sätt.

Efte
kylv
vid k

Kyl

KY
NTROLLER (gemensamma)

attnet kontrolleras här för att se 
et cirkulerar inuti motorn på rätt 

r start av motorn, kontrollera om 
attnet cirkulerar genom motorn 
ylvattenkontrollhålet.

Motorns kylvatten sugs in i motorn 
genom denna port.

vattenkontrollhål

LVATTENKONTROLLHÅL

Kylvattenintag

KYLVATTEN
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ROLLER (gemensamma)

Akterspegelns lutning, 
justeringsstag 

Använd justeringsstaget för 
akterspegelns vinkel för att justera 
utombordsmotorns vinkel ordentligt.
Motorvinkeln kan justeras i fem eller 
fyra vinklar genom att man ändrar 
justeringsstagets läge.

AKTERSPE-
GELNS 
LUTNING, 
JUSTE-
RINGSSTAG
Mot

MO
LÅS

Spär
mon
kåpa
LÅS

ra/frigör motorkåpans låsspak för
tering och demontering av motor-
n.
KONT

orkåpans låsspak

TORKÅPANS 
SPAK

(BAK)

LÅS UPP



Bränsleledningens anslutning

Bränsleledningens anslutning 
används för att koppla in 
bränsleledningen mellan den separata 
bränsletanken och utombordaren.

BRÄNSLELEDNINGENS 
ANSLUTNING

(BRÄNSLETANKSIDA)
BRÄNSLELEDNINGENS ANSLUTNING

(UTOMBORDARSIDA )
44

KO

Tan

Brän
vent
som
brän

När 
tank
för a
Vrid
stän
tran
brän
NTROLLER (gemensamma)

klocket (med ventilationsskruv)

slepåfyllningslockets 
ilationsknapp reglerar den luft 
 kommer in i och lämnar 
sletanken.

du fyller på tanken, ska du vrida 
lockets ventilationsskruv moturs 
tt öppna och ta bort tanklocket.
 ventilationsskruven medurs och 
g den ordentligt innan du 
sporterar eller förvarar 
sletanken.

Bränslemätare

Bränslemätaren visar bränslenivån i 
tanken.

TANKLOCK

TANKLOCK 
VENTILATIONSSKRUV

ÖPPET

STÄNGT

BRÄNSLEMÄTARE
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5. MONTERING

Akterspegelns höjd

Välj rätt utombordsmotor för akter-
spegelns höjd för din båt.

Plats

Motorn monteras i mitten på 
akterspegeln.

Typ: T (akterspegelns höjd)
(när akterspegelsvinkeln är 12°)

S: 431 mm
L: 552 mm

T

CENTRUMLINJE
OBS
En f
bord
med
net,
mot
 brä

Vi re
utom
aukt
utom
Råd
Hon
och 

Läm
Välj
mot

Mot
BF2
BF3

Effe
flest
!
elaktig montering av utom-
smotorn kan 
föra att motorn tappas i vatt-
 att båten inte går rakt fram, att 
orvarvtalet inte ökar och att
nsleekonomin försämras.

kommenderar att 
bordsmotorn monteras av en 

oriserad återförsäljare av 
bordsmotorer.

gör med en lokal, auktoriserad 
da-återförsäljare om montering 
användning av tillvalsutrustning.

plig båt
 en båt som är lämplig för 
orstyrkan.

oreffekt:
5D: 18,4 kW (25 PS)
0D: 22,1 kW (30 PS)

ktrekommendationer finns för de 
a båtar.

VARNING
Överskrid inte båttillverkarens 
effektrekommendation. Det kan 
leda till person- och 
egendomsskador.
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MO

Mon

Utom
ska 
0–50
Kor
på b
Följ
mon

Om 
gräv
plan
vatte
rulla

AKT
SPEG
HÖJD
NTERING

teringshöjd

bordarens antikavitationsplatta 
monteras så att den hamnar 
 mm djupare än båtens botten.

rekta mått skiljer sig åt beroende 
åttyp och skrovets utformning. 
 tillverkarens rekommenderade 
teringshöjd.

motorn är för lågt monterad, 
er den ner sig och får svårt att 
a. Motorn kan även stänka in 
n i båten. Båten kan tendera att 
 och bli instabil vid högre fart.

Om utombordsmotorn monteras för 
högt kan det leda till att propellern 
kaviterar.

OBS!
Vattennivån måste vara minst 
100 mm ovanför antikavitations-
plattan när motorn inte är igång, 
annars får inte vattenpumpen 
tillräckligt med kylvatten och 
motorn överhettas.

TOMGÅNGSPORT

ER-
ELNS 

100 mm 0–50 mm
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MONTERING

OBS!
Standardvridmoment:

29–39 N·m
(3,0–4,0 kgf·m)

Standardvridmomentet anges bara 
som ett riktvärde. Hur hårt muttern 
skall dras åt kan variera beroende på 
båtmaterialet. Rådgör med en 
auktoriserad Honda 
utombordarsäljare.

VAR FÖRSIKTIG
Montera utombordsmotorn på ett 
säkert sätt. En löst monterad 
utombordare kan resultera i att 
motorn går förlorad och att 
person- och materialskador vållas.
Mon

1. Pl
oc

V
• K

gå
or

• D
m
än
m

R

tering av utombordare

acera motorfästet på akterspegeln 
h drag till spännskruvarna (typ B).

AR FÖRSIKTIG
ontrollera då och då under 
ng att klämskruvarna är 
dentligt dragna.
ra en lina genom hålet i 
otorfästet och fäst linans andra 
de vid båten. Detta skyddar 
ot att motorn tappas.

2. Lägg på silikontätningsmedel på 
utombordarens monteringshål 
(Three Bond 1216 eller liknande).

3. Placera utombordaren på båten och 
fäst den med bultar, brickor och 
låsmuttrar.

AKTERFÄSTE
(typ B)

EP KLÄMSKRUVAR
(Typ B)

LÅSMUTTER

MONTERINGSHÅL

BRICKOR
BULTAR

LÅSMUTTER

AKTERSPE-
GELKORT

BRICKA



<Motorvinkeljustering>

Justera utombordsmotorn så att den är 
i rät vinkel mot vattenytan (dvs. 
propelleraxeln är parallell med 
vattenytan).
48

MO

Mon
trim
max
Trim
att b
Trim
till a

Mot
(Kö
NTERING

tera utombordsmotorn i bästa 
vinkel för stabil gång och 
imal effekt.
vinkel för stor: Felaktig leder till 
åten “sätter sig”.
vinkel för liten: Felaktig leder 
tt båten “överplanar”.

Trimvinkeln skiljer sig åt beroende på 
båt, utombordsmotor, propeller och 
driftförhållanden.

orvinkelkontroll för utombordsmotor
rning)

FEL
GÖR ATT BÅTEN "SÄTTER SIG"

FEL
GÖR ATT BÅTEN "ÖVERPLANAR"

OK

RÄTT
GER MAXIMALA PRESTANDA
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MONTERING

3. För in justeringsstaget i rätt hål, 
vrid ner det för att låsa. Efter att det 
låsts, dra i justeringsstaget och se 
till att det inte dras tillbaka.

OBS!
Se noga till att justeringsstaget är 
låst för att undvika skador på 
motorn eller båten.

OLÅST LÄGE

AKTERSPEGELNS LUTNING, 
JUSTERINGSSTAG

FÖR ATT ÄNDRA

LÅST POSITION FÖR ATT LÅSA
Det 

1. Ti
til
finns fyra inställningssteg.

lta motorn till den rätta 
tvinkeln.

2. Tryck in inställningsstaget, vrid det 
uppåt till det olåsta läget och dra ut 
för att ta bort.

AKTERSPEGELNS LUTNING, 
JUSTERINGSSTAG

BÖJD
ÄNDE UPP

TRYCK



Anslut batterikablarna:
1. Anslut kabeln med den röda 

polskon till batteriets pluspol (+).
2. Anslut kabeln med det svarta 

skyddet för polen till den negativa 
(–) batteripolen.

(–) POL
(+) POL

RÖD

SVART
50

MO

Batt
Anv
eller
Batt
ska 
utom

VA
Batt
Om
upp
ögon
att v
ladd
• K

B
sv
el
ka
A
sk

• H
rö
O
sk
i m
lä
NTERING

erianslutningar
änd ett batteri som har 12V-65 Ah 
 mer specifikationer.
eriet är ett tillval (dvs. del som 
köpas separat från 
bordsmotorn).

RNING
erier skapar explosiva gaser: 
 dessa antänds kan en explosion 
stå, som kan leda till allvarliga 
skador eller blindhet. Se till 
entilationen är tillräcklig vid 
ning.
EMISK RISK: 
atterielektrolyt innehåller 
avelsyra. Kontakt med ögon 
ler hud, även genom kläder, 
n orsaka svåra frätskador.

nvänd ansiktsskydd och 
yddskläder.
åll lågor och gnistor borta och 
k inte i området. LÖSNING: 
m du får elektrolyt i ögonen, 
ölj noggrant med varmt vatten 
inst 15 minuter och kontakta 

kare omedelbart.

• GIFTIGT: Elektrolyt är giftigt.
LÖSNING:
─ Utvändigt: Skölj noggrant med 

vatten.
─ Förtäring: Drick stora 

mängder vatten eller mjölk.
Drick sedan magnesiummjölk 
eller vegetabilisk olja och ring 
genast en läkare.

• FÖRVARAS UTOM 
RÄCKHÅLL FÖR BARN.

För att skydda batteriet mot 
mekaniska skador och se till att det 
inte faller eller välter, måste det:
• Vara placerat i en 

korrosionsbeständig batterilåda av 
lämplig storlek.

• Vara ordentligt fastsatt i båten.
• Vara monterat på en plats, som är 

skyddad mot direkt solljus och 
vattenstänk.

• Vara monterat på avstånd från 
bränsletanken för undvikande av 
eventuell gnistbildning nära 
tanken.
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MONTERING
OBS
• Va

si
du
ur

• O
an
st

• Va
ba
sk
ba

• Ta
m
ko
ko
ut

• Pl
ba
!
r noga med att ansluta (+)-

dan av batterikabeln först. När 
 kopplar ur kablarna, koppla 
 (-) sidan först, sedan (+) sidan.
m inte kablarna är korrekt 
slutna till batteriet kan inte 

artmotorn fungera normalt.
r noga med att ansluta 
tteriets poler rätt, annars 
adar du utombordarens 
tteriladdningssystem.
 inte loss batterikablarna när 
otorn är igång. Om kablarna 
pplas ur när motorn är igång, 
mmer det att skada 
ombordsmotorns elsystem.
acera inte bränsletanken nära 
tteriet.

• Förlängningskabel för batteri:
Vid förlängning av den 
ursprungliga batterikabeln faller 
spänningen på grund av den 
ökade kabellängden och antalet 
kopplingar. Utombordaren 
kanske inte startar om 
batterispänningen som når 
motorn är för låg.



<Fjärrkontrollkabelns längd>
Mät avståndet från mitten av 
fjärrkontrollboxen via akterspegelns 
hörn till mitten av motorn.
Rekommenderad kabellängd är 
300 mm längre än det uppmätta 
avståndet.
Lägg kabeln längs med den avsedda 
dragningen och se till att kabeln är 
tillräckligt lång.
Anslut kabeln till motorn och 
kontrollera att den inte uppvisar några 
veck, skarpa böjningar, att den inte är 
för hårt spänd och att den inte 
kommer i fel läge vid girning.

OBS!
Böj aldrig kontrollkabeln med 
mindre radie än 400 mm, eftersom 
det skulle påverka kabelns 
livslängd och fjärrkontrollkabelns 
funktion.
52

INS

Fjär

OBS
Fela
fjär
fjär
inst
syst
olyc
auk
Hon
info
TALLATION (R-typ)

rkontrollsmontering

!
ktigt installerat styrsystem, 
rkontrollbox och 
rkontrollkabel, eller 
allation av olika typer av dessa 
em kan orsaka oförutsägbara 
kor. Rådgör med en 
toriserad återförsäljare av 
da-utombordsmotorer för 
rmation om rätt installation.

<Placering av fjärrkontrollbox>

Montera fjärrkontrollboxen i läget där 
det är enkelt att använda kontrollspa-
ken och växlarna.
Var säker på att det inte finns några 
hinder för kontrollkabeln.

FJÄRRKON-
TROLLKABEL

FJÄRRKON-
TROLLBOX

REGLERARM
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LLER FÖRE KÖRNING

VARNING
Kör aldrig utombordsmotorn utan 
kåpa.
Friliggande rörliga delar kan vålla 
skador.

pan
(FRAM)
BF2
utom
vanl
mot
du s

V
Utfö
anv
mot

Titta
kont
någr
bens
6. KONTRO

5D/30D är fyrtakts, vattenkylda 
bordare, som drivs med blyfri 

ig bensin. De kräver också 
orolja. Kontrollera följande innan 
tartar utombordsmotorn.

AR FÖRSIKTIG
r följande kontroller före 

ändning med stillastående 
or.

 runt och under motorn för att 
rollera att det inte förekommer 
a tecken på olje- eller 
inläckor. • För demontering, vrid den bakre 

låsarmen uppåt och ta bort 
motorkåpan.

• För montering, sätt på motorkåpan, 
haka fast bakre och främre fästena 
och tryck ned motorkåpans bakre 
låsarm.

Avtagning och påsättning av motorkå
(BAK)

MOTORKÅPA
LÅSSPAK

LÅS UPP

LÅS



<Kontroll och påfyllning>

1. Placera utombordaren vertikalt och 
ta bort motorkåpan.

2. Dra ut oljestickan och torka den 
med en ren trasa.

3. För in stickan igen så långt den går, 
drag sedan ut den och läs av nivån. 
Om nivån ligger nära eller under 
minimimarkeringen, måste du ta 
bort oljepåfyllningslocket och fylla 
på med rekommenderad olja upp 
till det övre nivåmärket.

4. Dra åt påfyllningslocket ordentligt 
och sätt i oljestickan ordentligt. Dra 
inte åt för hårt.

OLJENIVÅ
OLJESTICKA

ÖVRE
NIVÅ
MÄRKE

NEDRE
NIVÅ
MÄRKE
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KO

Mot

OBS
• M

ko
pr
lå
re
in
sm

• O
ol

OBS
För 
oljen
efter

<Re
Anv
likv
mot
över
bilti
serv
Oljo
SG,
NTROLLER FÖRE KÖRNING

orolja

!
otorolja är en viktig 
mponent som påverkar 
estanda och livslängd. Oljor av 
g kvalitet eller utan tillsatser 
kommenderas inte, eftersom de 
te har tillräckligt goda 
örjegenskaper.

m motorn körs med otillräcklig 
jenivå kan den skadas allvarligt.

!
att inte få fel värde på motorns 
ivå skall du kontrollera nivån 
 det att motorn har svalnat.

kommenderad olja>
änd Hondas 4-taktsolja eller 
ärdig renande högkvalitativ 
orolja som uppfyller eller 
träffar amerikanska 
llverkares krav på för 
icekategorierna SG, SH eller SJ. 
r för utombordsmotorer, kategori 
 SH eller SJ visas på behållaren.

SAE 5W-30 rekommenderas för 
allmän användning.

OMGIVNINGSTEMPERATUR
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 verkar mjölkig eller att oljenivån har 
ljestickan. Om du upptäcker något av 
jande tabell för förklaring till 

ltat Effekt

nserar i 
landas med 
ör att den 

Motoroljan försämras, 
blir mindre effektiv som 
smörjmedel och gör att en 
motor går sönder.

nte förbränts 
oljan och 
men.
Om 
miss
olja 
byte

5. Sä
de

OBS
Fyll
Kon
påfy
låg o
för m
KONTRO

motoroljan är förorenad eller 
färgad, måste den bytas mot ny 
(se sid 125 beträffande 
sintervall och rutin för byte.)

tt tillbaka motorkåpan och lås 
n ordentligt.

!
 inte på för mycket olja. 
trollera oljenivån efter 
llningen. Både för hög och för 
ljenivå kan vara skadlig
otorn.

Det kan hända att du upptäcker att oljan
ökat när du kontrollerar oljenivån med o
dessa tillstånd, byt ut motoroljan. Se föl
respektive fenomen.

Arbetsmetod Resu

Kör motorn under 
3 000 min-1 (varv/min) 
under mer än 30 % av tiden 
så att motorn inte blir varm.

• Vatten konde
motorn och b
oljan, vilket g
blir mjölkig.

Upprepade uppstarter och 
avstängningar utan att 
motorn tillåts bli varm.

• Bränsle som i
blandas med 
ökar oljevoly
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KO

Läs 
beho
Fyll
nivå

OBS
Öpp
tar a
stän

Brä
NTROLLER FÖRE KÖRNING

av bränslemätaren och fyll vid 
v tanken till övre nivåmärket. 

 aldrig tanken över det ÖVRE 
märket.

!
na ventilationsskruven innan du 
v tanklocket. Om ventilen är 
gd blir det svårt att ta av locket.

Använd blyfri bilbensin med ett 
forskningsoktantal på 91 eller högre 
(pumpoktantal 86 eller högre). 
Användning av blyhaltig bensin kan 
skada motorn.

Använd aldrig bensin som är 
gammal, förorenad eller uppblandad 
med olja. Undvik att få in smuts, 
damm eller vatten i bränsletanken.

Bränsletanksvolym (separat tank):
25 l

nslenivå

BRÄNSLEMÄTARE
ÖVRE NIVÅ
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OBS!
• Skador på bränslesystemet eller 

problem med motorns prestanda 
som orsakats av användning av 
bensin som innehåller mer alkohol 
än vad som rekommenderas, täcks 
inte av garantin.

• Innan du köper bränsle från en ny 
bensinstation, försök ta reda på om 
bränslet innehåller alkohol. Om så 
är fallet, kontrollera alkoholens typ 
och procentandel. Om icke 
önskvärda symptom uppträder då 
en speciell sorts bensin används, 
byt till en bensinsort som du vet 
innehåller mindre än den 
rekommenderade mängden 
alkohol.
VA
Ben
expl
• Ta

ut
• R

el
m
la

• Ö
st
K
ta

• Va
br
br
an
m
to

• U
hu
ån

• FÖ
R

KONTRO

RNING
sin är extremt brandfarligt och 
osivt under vissa förhållanden.
nka i ett väl ventilerat 
rymme med motorn avstängd.
ök inte och se till att inga lågor 
ler gnistor finns i området där 
otorn tankas eller där bensin 
gras.
verfyll inte tanken (det får inte 
å bränsle i påfyllningshalsen). 
ontrollera efter tankning att 
nklocket är ordentligt påsatt.
r försiktig så att du inte spiller 
änsle vid tankning. Utspillt 
änsle eller bränsleångor kan 
tändas. Om du spiller bränsle 
åste du se till att området är 
rrt innan du startar motorn.
ndvik upprepad eller långvarig 
dkontakt och inandning av 
gor.
RVARAS UTOM 

ÄCKHÅLL FÖR BARN.

Bensin som innehåller alkohol
Om du väljer bensin som innehåller 
alkohol (gasohol) måste dess oktantal 
vara minst lika högt som Hondas 
rekommendationer. Det finns två 
typer av "gasohol": en som innehåller 
etanol, och den andra innehållande 
metanol.
Använd inte gasohol (bränsle) som 
innehåller mer än 10 % etanol.
Använd inte bensin som innehåller 
mer än 5 % metanol (metyl eller 
träsprit) och som inte heller 
innehåller lösningsmedel och 
korrosionsskyddsmedel för metanol.



• GIFTIGT: Elektrolyt är giftigt.
LÖSNING:
─ Utvändigt: Skölj noggrant med 

vatten.
─ Förtäring: Drick stora 

mängder vatten eller mjölk. 
Drick sedan magnesiummjölk 
eller vegetabilisk olja och ring 
genast en läkare.

• FÖRVARAS UTOM 
RÄCKHÅLL FÖR BARN.
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LOC

Bat
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!
tering av batteriet varierar 

lan olika batterityper och det är 
 säkert att anvisningarna här 
an gäller för batteriet till din 
or. Se batteritillverkarens 
isningar.

trollera om batterivätskenivån 
nner sig mellan de övre och nedre 
erna och kontrollera om batteriets 
ilationsöppningar är igentäppta.
batterivätskenivån befinner sig 
 eller nedanför den nedre nivån 

fyller du på med destillerat vatten till 
den övre nivån.
Kontrollera att batterikablarna är 
ordentligt anslutna. 
Om batteriets polbultar är smutsiga 
eller korroderade måste du ta bort 
batteriet och rengöra det (se sidan 129).

VARNING
Batterier skapar explosiva gaser: 
Om dessa antänds kan en explosion 
uppstå, som kan leda till allvarliga 
ögonskador eller blindhet. Se till 
att ventilationen är tillräcklig vid 
laddning.
• KEMISK RISK: Batterielektrolyt 

innehåller svavelsyra. Kontakt 
med ögon eller hud, även genom 
kläder, kan orsaka svåra 
frätskador. Använd ansiktsskydd 
och skyddskläder.

• Håll lågor och gnistor borta och 
rök inte i området. 
LÖSNING: Om du får elektrolyt 
i ögonen, skölj noggrant med 
varmt vatten i minst 15 minuter 
och kontakta läkare omedelbart.

TERI-
K

teri ÖVRE NIVÅ

NEDRE NIVÅ
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1. Kontrollera propellern med 
avseende på skador, slitage eller 
deformering.

2. Kontrollera att propellern är 
korrekt monterad.

3. Kontrollera att saxsprinten är 
oskadad. Byt ut när propellern är 
defekt.

PROPELLER

SAXSPRINT
Kon

VA
Prop
vass
prop
skad
• Ta

nö
at

• A
Prop
unde
prop
skad
prop
start
Skaf
någo
gång
tillg
låg h
Råd
återf
prop
Ha k
och 
KONTRO

troll av propeller och saxsprint

RNING
ellerbladen är tunna och 

a. Oförsiktig hantering av 
ellern kan ge upphov till 
or. Vid kontroll av propellern:
g bort klammern från 
dstoppkontakten för att hindra 
t motorn startas oavsiktligt.
nvänd tjocka handskar.
ellern roterar med högt varvtal 
r gång. Kontrollera 
ellerbladen med avseende på 
or och deformation och byt ut 
ellern om så erfordras, innan du 
ar motorn.
fa en propeller att ha i reserv, om 
t oförutsett skulle inträffa under 
. Om ingen reservpropeller är 

änglig, återvänd till bryggan med 
astighet och byt ut.

gör med en auktoriserad Honda-
örsäljare av utombordare om rätt 
ellerval.
var reservbrickan, kronmuttern 
saxsprinten på båten.

Motorns varvtal varierar med 
propellerdimensionerna och båtens 
skick.
Användning av utbordaren över 
fullgasvarvtalet har menlig inverkan på 
motorn och kan vålla allvarliga 
problem. Användning av rätt propeller 
säkerställer kraftfull acceleration, hög 
topphastighet, utmärkt driftekonomi 
och komfort samt ger dessutom motorn 
längre livslängd.
Rådgör med en auktoriserad Honda-
återförsäljare av utombordare om rätt 
propellerval.



Fjärrkontrollspakens friktion
(Typ R)

Kontrollera om fjärrkontrollspaken 
rör sig smidigt.
Spakens friktion kan ställas in genom 
att vrida manöverspakens 
friktionsbult åt höger eller vänster.

FÖR ATT ÖKA
FRIKTIONEN

KONTROLL-
SPAKENS 
FRIKTIONS-
SKRUV

FÖR ATT 
MINSKA
FRIKTIONEN
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(Typ
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trollera att rorkulten rör sig 
kt.
mjuk styrning justerar du 
riktionsbulten tills du känner ett 
otstånd när du vrider 
bordsmotorn.

Kontrollera att rorkulten rör sig 
mjukt.
För mjuk styrning justerar du 
styrfriktionsspaken tills du känner 
ett lätt motstånd när du vrider 
styrningen.

OBS!
Lägg inte på fett eller olja på 
friktionsplattan. Fett eller olja 
minskar justerarens friktion.

kultens friktion
 B)

STYRFRIKTIONSBULT

FÖR ATT ÖKA
FRIKTIONEN
(LÅSA)

FÖR ATT MINSKA
FRIKTIONEN
(FRIGÖRA)

JUSTERINGSRATT FÖR STYRFRIKTION
(Typ H)

FRIKTIONS-
PLATTA

FÖR ATT MINSKA
FRIKTIONEN

FÖR ATT ÖKA
FRIKTIONEN
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(6) Fjärreglagespaken och 
omkopplaren för funktion (typ R).

Reservdelar/material som bör finnas 
ombord:
• Instruktionsbok
• Verktygssats
• Reservdelar: tändstift, motorolja, 

reservpropeller, enkel bricka, 
kronmutter och saxsprint.

• Extra nödstoppsklämma.
• Andra delar/material, som krävs 

enligt lagar och förordningar.
Kon
(1) B

s
a

(2) A
a

(3) A
r

(4) S
f

Offe
utom
korr
vara

And
KONTRO

trollera följande:
ränsleslangen med avseende på kinkar, 

ammantryckning eller lösa 
nslutningar.
kterfästet med avseende på skador och 

tt klämskruven är åtdragen.
tt verktygssatsen inte saknar 

eservdelar och verktyg (se sidan 122).
kyddsanoden med avseende på skador, 
astsättning eller kraftig korrosion.

ranoden hjälper till att skydda 
bordsmotorn mot 

osionsskador. Den måste alltid 
 i direkt kontakt med vattnet när 

motorn används. Byt ut 
metallanoderna när de minskat till 
cirka två tredjedelar av den 
ursprungliga storleken eller om de 
vittrat sönder.

OBS!
Risken för korrosionsskador ökar 
om metallanoden målas över eller 
reduceras allt för mycket.

(5) Rorkulten med avseende på lös 
fastsättning, wobbling eller 
funktion (typerna B och H).

ra kontroller

(5)

(1)
(4)

(2)

(3) VERKTYGSSATS 
(se sidan 122)



2. Anslut bränsleledningens 
anslutning till utombordaren. 
Montera motorns 
bränsleledningsanslutning med 
klämman mot utsidan enligt bilden.
Se till att anslutningen snäpper in 
ordentligt på sin plats.

OBS!
Om utombordarens 
bränsleledningsanslutning 
monteras i motsatt riktning kan 
bränsleledningens O-ringstätning 
skadas. En skadad O-ringstätning 
kan orsaka bränsleläcka.

(UTOMBORDARSIDA)

ÄNSLELEDNINGENS ANSLUTNING, 
NA – TILL UTOMBORDSMOTORN

KLÄMMA
62

7. S
Brä

OBS
• St

fly
• Pl

br
be
m

• Pl
ut

• K
in

• Se
si
vi
si

V
Tätn
mot
sätt
rikt
brän
TARTA MOTORN
nsleledningsanslutning

!
äll bränsletanken så att den inte 
ttas eller faller ned under färd.

acera bränsletanken så att 
änsleledningens anslutning inte 
finner sig mer än 1 meter under 
otorns bränsleledningsanslutning.
acera tanken högst 2 meter från 
ombordsmotorn.
ontrollera att bränsleledningen 
te har några kinkar.
 till att föra in utombordsmotorns 

dokontakt i den riktning som 
sas (klämman ska sitta på höger 
da).

AR FÖRSIKTIG
ingsmaterialet skadas om 

orns bränsleledningsanslutning 
s in med kraft i motsatt 
ning, vilket leder till 
sleläckage.

1. Koppla bränsleledningen till 
tanken. Kontrollera att 
kontaktdonet är ordentligt spärrat.

Koppla alltid bort bränsleledningen 
vid förvaring eller vid transport av 
utombordsmotorn.

BRÄNSLELEDNINGENS ANSLUTNING
(TILL BRÄNSLETANK) 

(BRÄNSLETANKSIDA)

BR
HO
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STARTA MOTORN

OBS!
Kläm inte på handpumpen när 
motorn är igång eftersom det kan 
leda till att förgasaren svämmar 
över.

UTLOPPSÄNDE
(UTOMBORDSMOTOR)

MPBLÅSA

NDE
3. V
lu
öp
rid ventilen på bränsletankens 
ftintag moturs hela vägen till 
pet läge.

4. Håll handpumpen så att utloppsänden 
hamnar högre än inloppet (så att 
pilen på handpumpen pekar uppåt) 
och tryck upprepade gånger på den 
tills den känns hård, vilket visar att 
bränslet har nått motorn. Kontrollera 
om läckage förekommer.

VARNING
Var försiktig, så att du inte spiller 
något bränsle. Ångor från utspillt 
bränsle kan antändas. Om du spiller 
bränsle måste du se till att området 
är torrt innan du startar motorn.

TANKLOCKETS
VENTILATIONSSKRUV

ÖPPET

PU

INLOPPSÄ
(TANK)



En extra nödstoppsklämma finns på 
bärhandtaget. Använd den extra 
nödstoppsklämman för att starta 
motorn i en nödsituation när 
nödstoppslinan inte är tillgänglig, till 
exempel om operatören faller 
överbord.

EXTRA
NÖDSTOPPS-
KLÄMMA
64

ST

Star

VA
Avg
kolm
ett d
t.ex.

OBS
Prop
vatt
torn
skad
över

NÖD

NÖD
KLÄ
ART AV MOTORN (typ B)

t av motorn

RNING
aserna innehåller giftig 

onoxid. Starta inte motorn i 
åligt ventilerat utrymme, som 
 ett båthus.

!
ellern måste vara nedsänkt i 

net. Körning av utombordsmo-
 med propellern över vattnet 
ar vattenpumpen och vållar 
hettning av motorn.

1. Sätt in nödstoppskontaktklämman i 
ena änden av nödstoppslinan i 
nödstoppskontakten. Fäst den 
andra änden av linan ordentligt vid 
föraren.

VARNING
Om föraren inte har fäst 
säkerhetskontaktens lina vid sin 
handled, och ramlar ned från sin 
plats eller faller överbord, kan den 
okontrollerade båten vålla 
allvarliga skador på förare, 
passagerare och personer i 
närheten. Sätt alltid fast fästlinan 
innan du startar motorn.

OBS!
Det går inte att starta motorn om inte 
nödstoppsklämman är inkopplad i 
nödstoppskontakten.

STOPPSKONTAKT

STOPP

NÖDSTOPPSLINA
STOPPS-
MMA
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RT AV MOTORN (typ B)

OBS!
Den här motorn är utrustad med en 
accelerationspump. Vrid inte 
gashandtaget ofta före start. Det kan 
göra motorn svårstartad. Om 
gashandtaget har vridits ofta före start 
öppnar du gashandtaget 1/8–1/4 varv 
och startar.
2. Fl
(n
st
st
STA

ytta växelreglaget till N 
eutralläge). Motorn går inte att 
arta om inte växelreglaget har 
ällts i läget N (neutral).

3. Anpassa märket ” ” på 
gashandtaget med den utskjutande 
änden av märket ” ” på handtaget.

NEUTRAL

VÄXELSPAK

N (neutral)

START

GASHANDTAG



” förhindrar att motorn startas om inte 
 i läge N (neutral), även om motorn 
torn.
66

ST

4. V
de
N
åt

OBS
• St

dä
ta
m
in

• V
m

TÄN
ART AV MOTORN (typ B)

rid motorns tändningsnyckel till läget START och håll 
n där tills motorn startar.
är motorn startar, släpper du startnyckeln och låter den 
ergå till läget PÅ (ON).

!
artmotorn förbrukar mycket ström. Kör den 
rför inte kontinuerligt mer än fem sekunder i 
get. Om motorn inte startar inom 5 sekunder, 
åste du vänta minst 10 sekunder innan du kopplar 
 startmotorn igen.
rid aldrig tändningsnyckeln till START-läget 
edan motorn går.

OBS!
”Neutralstartspärren
manöverspaken står
dras runt av startmo

DNINGSNYCKEL
PÅ

START

START
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RT AV MOTORN (typ R)
5. Ef
ky
ky
va
ko
av
STA

ter start, kontrollera om 
lvattnet rinner ut ur 
lvattenkontrollhålet. Mängden 
tten som rinner ut ur 
ntrollhålet kan variera på grund 
 termostaten, men det är normalt.

OBS!
Om det inte rinner ut vatten, eller 
om det kommer ut ånga, stanna 
motorn. Se efter om silen i 
kylvattenintaget är igensatt och 
rengör den vid behov. Kontrollera 
kylvattenkontrollhålet för att se om 
det är igentäppt. Om vattnet 
fortfarande inte rinner ut, se till att 
utombordsmotorn kontrolleras av 
en auktoriserad återförsäljare av 
utombordsmotorer. Kör inte 
motorn förrän problemet har lösts.

KYLVATTEN
KONTROLLHÅL

KYLVATTEN
INSUGSPORT (varje sida)
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ST

6. K
ol
O
St
ko
1)

2)

IN
M

ART AV MOTORN (typ B)

ontrollera för att se om 
jetrycksindikatorn sätts i läge 
N.
anna motorn och gör följande 
ntroller, om den inte tänds.
Kontrollera oljenivån 
(se sidan 54).
Rådgör med en auktoriserad 
återförsäljare för Honda 
utombordsmotorer om oljenivån 
är normal och indikatorlampan 
för oljetrycket inte tänds.

7. Varmkör motorn enligt följande: 
Över 5 °C – kör motorn i 2 till 
3 minuter.
Under 5 °C – kör motorn i minst 
5 minuter vid 2 000 min-1 (varv/
min) till 3 000 min-1 (varv/min).
Om motorn inte varmkörs helt kan 
den inte ge fullgod prestanda.

I ett område där temperaturen 
sjunker under 0 °C kan motorns 
kylsystem frysa. Användning i 
höga hastigheter utan ordentlig 
uppvärmning av motorn kan skada 
motorn.

OBS!
Kontrollera nödstoppkontaktens 
funktion innan du lämnar hamnen.

DIKATORLAMPA FÖR 
OTOROLJETRYCK

NORMALT: PÅ
ONORMALT: AV
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RT AV MOTORN (typ H)

Förvara den extra nödstoppsklämman 
i verktygspåsen.
Använd den extra nödstoppsklämman 
för att starta motorn i en nödsituation 
när nödstoppslinan inte är tillgänglig, 
till exempel om operatören faller 
överbord.

EXTRA 
NÖDSTOPPSKLÄMMA
VA
Avg
kolm
ett d
t.ex.

OBS
Prop
vatt
utom
över
och 

NÖD
KLÄ

Star

ST
STA

RNING
aserna innehåller giftig 

onoxid. Starta inte motorn i 
åligt ventilerat utrymme, som 
 ett båthus.

!
ellern måste vara nedsänkt i 

net. Körning av 
bordsmotorn med propellern 

 vattnet skadar vattenpumpen 
vållar överhettning av motorn.

1. Sätt in nödstoppskontaktklämman i 
ena änden av nödstoppslinan i 
nödstoppskontakten. Fäst den 
andra änden av linan ordentligt vid 
föraren.

VARNING
Om föraren inte har fäst 
säkerhetskontaktens lina vid sin 
handled, och ramlar ned från sin 
plats eller faller överbord, kan den 
okontrollerade båten vålla 
allvarliga skador på förare, 
passagerare och personer i 
närheten. Sätt alltid fast fästlinan 
innan du startar motorn.

OBS!
Det går inte att starta motorn om inte 
nödstoppsklämman är inkopplad i 
nödstoppskontakten.

STOPPS-
MMA

NÖDSTOPPS-
OMKOPPLARE

t av motorn

NÖDSTOPPSLINA

OPP



OBS!
Den här motorn är utrustad med en 
accelerationspump. Vrid inte 
gashandtaget ofta före start. Det kan 
göra motorn svårstartad. Om 
gashandtaget har vridits ofta före start 
öppnar du gashandtaget 1/8–1/4 varv 
och startar.
70

ST

2. Fl
(n
st
st

VÄ
ART AV MOTORN (typ H)

ytta växelreglaget till N 
eutralläge). Motorn går inte att 
arta om inte växelreglaget har 
ällts i läget N (neutral).

3. Anpassa märket ” ” på 
gashandtaget med den utskjutande 
änden av märket ” ” på handtaget.

XELSPAK

N (neutral)

NEUTRAL

GASHANDTAG

START
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RT AV MOTORN (typ H)

” förhindrar att motorn startas om inte 
 i läge N (neutral), även om motorn 
torn.
4. V
de
N
åt

OBS
• St

dä
ta
m
in

• V
m

TÄ
STA

rid motorns tändningsnyckel till läget START och håll 
n där tills motorn startar.
är motorn startar, släpper du startnyckeln och låter den 
ergå till läget PÅ (ON).

!
artmotorn förbrukar mycket ström. Kör den 
rför inte kontinuerligt mer än fem sekunder i 
get. Om motorn inte startar inom 5 sekunder, 
åste du vänta minst 10 sekunder innan du kopplar 
 startmotorn igen.
rid aldrig tändningsnyckeln till START-läget 
edan motorn går.

OBS!
”Neutralstartspärren
manöverspaken står
dras runt av startmo

NDNINGSNYCKEL
PÅ START

START



6. Kontrollera för att se om 
oljetrycksindikatorn sätts i läge ON.
Stanna motorn och gör följande 
kontroller, om den inte tänds.
1) Kontrollera oljenivån 

(se sidan 54).
2) Rådgör med en auktoriserad 

återförsäljare för Honda 
utombordsmotorer om oljenivån 
är normal och indikatorlampan 
för oljetrycket inte tänds.

NORMALT: PÅ
ONORMALT: AV

INDIKATOR-
LAMPA FÖR 
MOTOROLJE-
TRYCK
72

ST

5. Ef
ky
ky
va
ko
av
ART AV MOTORN (typ H)

ter start, kontrollera om 
lvattnet rinner ut ur 
lvattenkontrollhålet. Mängden 
tten som rinner ut ur 
ntrollhålet kan variera på grund 
 termostaten, men det är normalt.

OBS!
Om det inte rinner ut vatten, eller 
om det kommer ut ånga, stanna 
motorn. Se efter om silen i 
kylvattenintaget är igensatt och 
rengör den vid behov. Kontrollera 
kylvattenkontrollhålet för att se om 
det är igentäppt. Om vattnet 
fortfarande inte rinner ut, se till att 
utombordsmotorn kontrolleras av 
en auktoriserad återförsäljare av 
utombordsmotorer. Kör inte 
motorn förrän problemet har lösts.

KYLVATTEN
KONTROLLHÅL

KYLVATTEN
INSUGSPORT (varje sida)
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RT AV MOTORN (typ H)
7. Va
Ö
3 
U
5 
til
O
de

I e
sj
ky
hö
up
m

OBS
Kon
funk
STA

rmkör motorn enligt följande:
ver 5 °C – kör motorn i 2 till 
minuter.
nder 5 °C – kör motorn i minst 
minuter vid 2 000 min-1 (varv/min) 
l 3 000 min-1 (varv/min).
m motorn inte varmkörs helt kan 
n inte ge fullgod prestanda.

tt område där temperaturen 
unker under 0 °C kan motorns 
lsystem frysa. Användning i 
ga hastigheter utan ordentlig 
pvärmning av motorn kan skada 
otorn.

!
trollera nödstoppkontaktens 
tion innan du lämnar hamnen.



Förvara den extra nödstoppsklämman 
i verktygspåsen.
Använd den extra nödstoppsklämman 
för att starta motorn i en nödsituation 
när nödstoppslinan inte är tillgänglig, 
till exempel om operatören faller 
överbord.

EXTRA 
NÖDSTOPPSKLÄMMA
74

ST

Star

VA
Avg
kolm
Star
vent
båth

OBS
Prop
vatt
utom
över
och 

NÖD

NÖD
ART AV MOTORN (typ R)

t av motorn

RNING
aserna innehåller giftig 

onoxid.
ta inte motorn i ett dåligt 
ilerat utrymme, som t.ex. ett 
us.

!
ellern måste vara nedsänkt i 

net. Körning av 
bordsmotorn med propellern 

 vattnet skadar vattenpumpen 
vållar överhettning av motorn.

1. Sätt in nödstoppskontaktklämman i 
ena änden av nödstoppslinan i 
nödstoppskontakten. Fäst den 
andra änden av linan ordentligt vid 
föraren.

VARNING
Om föraren inte har fäst 
säkerhetskontaktens lina vid sin 
handled, och ramlar ned från sin 
plats eller faller överbord, kan den 
okontrollerade båten vålla 
allvarliga skador på förare, 
passagerare och personer i 
närheten. Sätt alltid fast linan 
ordentligt innan du startar motorn.

OBS!
Det går inte att starta motorn om inte 
nödstoppsklämman är inkopplad i 
nödstoppskontakten.

STOPPSKONTAKT

STOPPSKLÄMMA NÖDSTOPPSLINA

STOPP



75

RT AV MOTORN (typ R)
2. St
(n
M
m
(n

KON
SPA
STA

äll fjärrkontrollspaken i läget N 
eutral).
otorn startar inte om 
anöverspaken inte står i läget N 
eutral).

3. När motorn är kall eller 
omgivningstemperaturen är låg 
låter du spaken för hög tomgång 
vara i utgångsläget. (Detta ger en 
fet bränsleblandning till motorn 
med den automatiska choken.)
När motorn är varm höjer du 
reglaget för snabb tomgång till 
läget SNABB TOMGÅNG och 
håller kvar den i det läget.

OBS!
Reglaget för snabb tomgång går bara 
att ställa om när fjärrkontrollspaken 
står i läget N (neutral).

TROLL-
K

N (neutral)

REGLAGE FÖR SNABB TOMGÅNG

SNABB TOMGÅNG

START



5. Om spaken för snabb tomgång höjs 
upp för du långsamt tillbaka spaken 
för snabb tomgång till det läge där 
motorn inte stannar och håller 
spaken i läget.

REGLAGE FÖR SNABB TOMGÅNG
76

ST

4. H
lä
ST
m

ART AV MOTORN (typ R)

åll spaken för snabb tomgång i 
ge, vrid tändningsnyckeln till 
ART-läget och släpp nyckeln när 

otorn startar.

OBS!
• Startmotorn förbrukar mycket 

ström. Kör den därför inte 
kontinuerligt mer än fem 
sekunder i taget. Om motorn inte 
startar inom 5 sekunder, måste 
du vänta minst 10 sekunder 
innan du kopplar in startmotorn 
igen.

• Vrid aldrig tändningsnyckeln till 
START-läget medan motorn går.

OBS!
”Neutralstartspärren” förhindrar att 
motorn startas om inte manöverspaken 
står i läge N (neutral), även om motorn 
dras runt av startmotorn.

TÄNDNINGSNYCKEL

PÅ
AV

START



77

RT AV MOTORN (typ R)
6. Ef
ky
ky
va
ko
av
STA

ter start, kontrollera om 
lvattnet rinner ut ur 
lvattenkontrollhålet. Mängden 
tten som rinner ut ur 
ntrollhålet kan variera på grund 
 termostaten, men det är normalt.

OBS!
Om det inte rinner ut vatten, eller 
om det kommer ut ånga, stanna 
motorn. Se efter om silen i 
kylvattenintaget är igensatt och 
rengör den vid behov. Kontrollera 
kylvattenkontrollhålet för att se om 
det är igentäppt. Om vattnet 
fortfarande inte rinner ut, se till att 
utombordsmotorn kontrolleras av 
en auktoriserad återförsäljare av 
utombordsmotorer. Kör inte 
motorn förrän problemet har lösts.

KYLVATTEN
KONTROLLHÅL

KYLVATTEN
INSUGSPORT (varje sida)



Användning i höga hastigheter utan 
ordentlig uppvärmning av motorn 
kan skada motorn.

OBS!
Kontrollera nödstoppkontaktens 
funktion innan du lämnar hamnen.
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7. K
ol
O

St
ko
1)

2)
ART AV MOTORN (typ R)

ontrollera för att se om 
jetrycksindikatorn sätts i läge 
N.

anna motorn och gör följande 
ntroller, om den inte tänds.
Kontrollera oljenivån (se 
sidan 54).
Rådgör med en auktoriserad 
återförsäljare för Honda 
utombordsmotorer om oljenivån 
är normal och indikatorlampan 
för oljetrycket inte tänds.

8. Varmkör motorn enligt följande:
Över 5 °C – kör motorn i 2 till 
3 minuter.
Under 5 °C – kör motorn i minst 
5 minuter vid 2 000 min-1 (varv/min) 
till 3 000 min-1 (varv/min).
Om motorn inte varmkörs helt kan 
den inte ge fullgod prestanda.

I ett område där temperaturen 
sjunker under 0 °C kan motorns 
kylsystem frysa.

MOTOROLJETRYCKS-
INDIKATORNS LAMPA

NORMALT: PÅ
ONORMALT: AV
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V MOTORN (gemensam)
Nöd

Om 
korr
av re
utom

1. H
m

LÅS
START A

start

startsystemet inte fungerar 
ekt kan motorn startas med hjälp 
servstartrepet som följde med 
bordsmotorn.

öj låsarmen bak och demontera 
otorkåpan.

Ta bort de fyra 6 × 22 mm bultarna
och svänghjulskåpan.

OBS!
Var noga med att inte lossa skruvarna.

SPAK

(BAK)

LÅS UPP

6 × 22 mm BULT

SVÄNGHJULS-
KÅPA



AK

(Typ R)

N (neutral)
80

ST

3. Fl

VA
Det 
nog
NEU
star
till a
ART AV MOTORN (gemensam)

ytta växelspaken/styrspaken till läget N (neutral).

RNING
"Neutrala startystemet” fungerar inte vid nödstart. Var 
a med att sätta växelspaken/kontrollspaken i 

TRALLÄGE för att förhindra start-i-växel när motorn 
tas i en nödsituation. Plötslig oväntad acceleration kan leda 
llvarliga skador eller dödsfall.

N (neutral)

N (neutral)

VÄXELSPAK

NEUTRAL
(Typ B) (Typ H)

NEUTRAL

VÄXELSPAK

KONTROLLSP
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V MOTORN (gemensam)

Typ B:
En extra nödstoppsklämma
finns på bärhandtaget (se sidan 24).

Typ H, typ R:
Förvara den extra nödstoppsklämman 
i verktygspåsen.

NDNINGS-
CKEL

PÅ
AV

NÖDSTOPPSKLÄMMA

(Typ R)

NÖDSTOPPSLINA

NÖDSTOPPS-
KONTAKT
OBS
Prop
vatt
utom
över
och 

4. V
tä
K
än
nö

NÖ
KO

NÖD
START A

!
ellern måste vara nedsänkt i 

net. Körning av 
bordsmotorn med propellern 

 vattnet skadar vattenpumpen 
vållar överhettning av motorn.

rid tändningsnyckeln till 
ndningsläge ON (PÅ).
oppla in nödstoppsklämman i ena 
den av nödstoppslinan i 
dstoppskontakten.

Fäst den andra änden av 
nödstoppslinan ordentligt vid föraren.

DSTOPPS-
NTAKT

NÖDSTOPPSLINA

STOPPSKLÄMMA TÄNDNINGSNYCKEL

(Typ B)

NÖDSTOPPS-
KONTAKT

NÖDSTOPPSKLÄMMA

TÄNDNINGSNYCKEL

AV

NÖDSTOPPSLINA

TÄ
NY

PÅ

AV

PÅ

(Typ H)



Typ R:
När motorn är kall eller 
omgivningstemperaturen är låg låter du 
spaken för hög tomgång vara i 
utgångsläget. (Detta ger en fet 
bränsleblandning till motorn med den 
automatiska choken.) När motorn är 
varm höjer du reglaget för snabb 
tomgång till läget SNABB TOMGÅNG 
och håller kvar den i det läget.

OBS!
Reglaget för snabb tomgång går bara 
att ställa om när fjärrkontrollspaken 
står i läget N (neutral).

SNABB TOMGÅNG

REGLAGE FÖR SNABB TOMGÅNG
(Typ R)

START
82

ST

5. Ty
A
ga
än
ART AV MOTORN (gemensam)

p B och typ H:
npassa märket ” ” på 
shandtaget med den utskjutande 
den av märket ” ” på handtaget.

OBS!
Den här motorn är utrustad med en 
accelerationspump. Vrid inte 
gashandtaget ofta före start. Det kan 
göra motorn svårstartad. Om 
gashandtaget har vridits ofta före start 
öppnar du gashandtaget 1/8–1/4 varv 
och startar.

START

GASHANDTAG START
(Typ B) (Typ H)

GASHANDTAG
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V MOTORN (gemensam)

8. Typ R:
Om spaken för snabb tomgång höjs 
upp för du långsamt tillbaka spaken 
för snabb tomgång till det läge där 
motorn inte stannar och håller 
spaken i läget.

REGLAGE FÖR SNABB TOMGÅNG

(Typ R)
6. Sä
nö
sv
nö
sv
START A

tt den knutna änden av 
dstartsnöret i uttaget på 
änghjulet samtidigt som du drar 
dstartsnöret medurs runt 
änghjulet.

7. Dra lätt i reservstartsnöret tills ett 
motstånd känns och dra sedan till 
kraftigt.

KNUT

NÖDSTARTSNÖRE

SVÄNGHJUL
(STARTHYLSA)
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ST

9. Sä

VA
Var
på m
rote
kåp
våll
star
mot

10. F
f
b

11. E
b
a
u
f

•

•

ART AV MOTORN (gemensam)

tt tillbaka motorkåpan.

RNING
 mycket försiktig när du sätter 

otorkåpan. Svänghjulet 
rar. Kör aldrig motorn utan 
a. Åtkomliga rörliga delar kan 
a personskador och 
tanordningen kan skada 
orn.

äst nödstoppskontakten vid 
öraren och återvänd till närmaste 
åtkaj.

fter återkomst till närmaste 
åtkaj, kontakta närmaste 
uktoriserade återförsäljare av 
tombordsmotorer och gör 
öljande.

Få det elektriska systemet 
kontrollerat.
Låt återförsäljaren sätta tillbaka 
delarna som togs bort vid 
nödstartsproceduren.



85

V MOTORN (gemensam)

ÅTGÄRD

 tändningsnyckeln till läge START.
an 66, 71, 76)
l in nödstoppsklämma.
an 64, 69, 74)
l växelspaken i läge NEUTRAL.
an 65, 70, 75)
 ut säkringen. (sidan 136)
lut batterikabeln ordentligt. (sidan 50)

se med bränsle. (sidan 56)
na ventilationsskruven. (sidan 63)
ma pumpblåsan för att få fram bränsle. 
an 63)
gör och torka av tändstiften. (sidan 127)
ta med nödstartsnöret. (sidan 79)
ntera tändhattarna korrekt. (sidan 127)
 auktoriserad återförsäljare av utombordare 
batteriet.
Fels

Star

Star
start
START A

ökning Startproblem
SYMPTOM TÄNKBAR ORSAK

tmotorn går inte runt. 1. Motoromkopplaren AV/OFF.

2. Nödstoppsklämman är inte inkopplad.

3. Växelspaken är inte i läget NEUTRAL.

4. Bränd säkring.
5. Lös batterianslutning.

1. Vrid
(sid

2. Stäl
(sid

3. Stäl
(sid

4. Byt
5. Ans

tmotorn vrider runt men motorn
ar inte.

1. Slut på bränsle.
2. Ventilationsskruven är inte öppen.
3. Pumpblåsan har inte kramats.

4. Motorn flödad.
5. Svagt batteri.
6. Tändhattarna har inte monterats korrekt.

1. För
2. Öpp
3. Kra

(sid
4. Ren
5. Star
6. Mo
Låt en
ladda 



OBS!
Gasreglagets mekanism är utformad 
för att begränsa spjällöppningen i 
läge REVERSE (back) och 
NEUTRAL. Vrid inte gashandtaget 
hårt i riktning mot FAST (snabbt). 
Gasreglaget kan endast öppnas till 
FAST (snabbt) vid läge FORWARD 
(framåt).

Se till att tiltspaken är i SPÄRRAT 
läge.

SAM NEUTRAL
N (neutral)

R (back)

FRAMÅT

BACK
86

8. A
Inkö
Inkö
som
jämn
funk
utom
Kör
följa

Und
K
el
lä

Und
K
vi
(m

Und
K
4
(m

Und
U
fu
5 
NVÄNDNING (typ B)
rningsprocedur
rningen gör att de rörliga ytor, 
 ligger mot varandra, slits in 
t och därmed säkerställer god 
tion och lång livslängd för 
bordsmotorn.

 in din nya utombordsmotor enligt 
nde anvisningar.

er de första 15 minuterna:
ör utombordsmotorn på tomgång 
ler med trollinghastighet (dvs. 
gsta möjliga hastighet).
er de kommande 45 minuterna:
ör utombordsmotorn 
d 2 000–3 000 min-1 (varv/min) 
ed 10–30 % gaspådrag).

er de kommande 60 minuterna:
ör utombordsmotorn vid 
000–5 000 min-1 (varv/min) 
ed 50–80 % gaspådrag).

er de första 10 timmarna:
ndvik kontinuerlig drift med 
llgas (100 % gaspådrag) i mer än 
minuter.

Växelspaken har tre lägen: 
FRAMÅT, NEUTRAL, och BACK.
En indikator vid växelspakens bas 
pekar mot ikonen som sitter på 
växelspakens bas.
Vrid gashandtaget till SLOW för att 
minska motorvarvtalet innan du 
flyttar växelspaken.

Byte av växel

SNABB

LÅNGSAM

GASHANDTAG

SNABB
F (framåt)

LÅNG
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ANVÄNDNING (typ B)

För att hålla gasen vid en konstant 
inställning, vrider du gasens fästvred 
medurs. För att frigöra gashandtaget 
för manuell kontroll, vrider du 
fästvredet moturs.

ÖR 
E

FÖR ATT ÖKA
FRIKTIONEN

SNABB

AK

SNABB

GASHANDTAG
Styr

Båte
riktn
ändr
rork
kurs
åt hö
ning

n svänger aktern i motsatt 
ing som den ska vända. För att 
a kursen åt höger, vrider du 
ulten åt vänster. För att ändra 
en åt vänster, vrider du rorkulten 
ger.

1. Med växelspaken i läget 
FRAMÅT, vrid gashandtaget i 
riktning FAST (snabb) för att öka 
hastigheten.

2. Öppna gasreglaget till omkring 
80 % för att få bättre 
bränsleekonomi.

FRAMÅT

FÄSTVRED F
GASREGLAG

FÖR ATT MINSKA 
FRIKTIONEN

VÄXELSP
F (framåt)

Körning
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AN

OBS
Den
med
förh
mot
Sky
utom
kraf
exem
mot
sätt 
Om 
utom
nära
tillb
hast

V
Kör
Åtk
pers
vatt

OBS
För 
skal
förd
jämv
VÄNDNING (typ B)

!
na utombordsmotor är utrustad 
 skydd mot övervarvning för att 
indra haveri på grund av för högt 
orvarvtal.
ddet kan aktiveras beroende på 

bordsmotorns driftstillstånd (om 
ten som utövas på propellern till 

pel är lätt), vilket gör att 
orvarvtalet blir instabilt och på så 
förhindrar stabil körning.
motorvarvtalet blir instabilt när 
bordsmotorn körs med handtaget 

 helt öppet läge ska du föra 
aka greppet till sidan SLOW tills 
igheten blir stabil.

AR FÖRSIKTIG
 aldrig motorn utan kåpa. 
omliga rörliga delar kan vålla 
onskador och inträngande 
en kan skada motorn.

!
uppnående av bästa prestanda 
l passagerare och utrustning 
elas jämnt, så att båten hålls i 
ikt.
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ANVÄNDNING (H-typ)

CK

(framåt)

N (neutral)
Väx
FRA
En i
peka
växe
Vrid
min
flytt

Byte
elspaken har tre lägen: 
MÅT, NEUTRAL, och BACK.

ndikator vid växelspakens bas 
r mot ikonen som sitter på 
lspakens bas.
 gashandtaget till SLOW för att 
ska motorvarvtalet innan du 
ar växelspaken.

OBS!
Gasreglagets mekanism är utformad 
för att begränsa spjällöppningen i 
läge REVERSE (back) och 
NEUTRAL. Vrid inte gashandtaget 
hårt i riktning mot FAST (snabbt). 
Gasreglaget kan endast öppnas till 
FAST (snabbt) vid läge FORWARD 
(framåt).

Se till att tiltspaken är i SPÄRRAT 
läge.

 av växel

SNABB LÅNGSAM
SNABB

LÅNGSAM
R (back)

GASHANDTAG

FRAMÅT BA

NEUTRAL

F 



E
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AN

Styr

Båte
riktn
ändr
rork
kurs
åt hö
VÄNDNING (H-typ)

ning

n svänger aktern i motsatt 
ing som den ska vända. För att 
a kursen åt höger, vrider du 
ulten åt vänster. För att ändra 
en åt vänster, vrider du rorkulten 
ger.

1. Typ T:
Tryck på DN (ned) på kontakten 
för motordriven trim/tilt och tilta 
motorn till det lägsta läget.

Körning

NEDR
LÄGE
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ANVÄNDNING (H-typ)

OBS!
Denna utombordsmotor är utrustad 
med skydd mot övervarvning för att 
förhindra haveri på grund av för högt 
motorvarvtal.
Skyddet kan aktiveras beroende på 
utombordsmotorns driftstillstånd (om 
kraften som utövas på propellern till 
exempel är lätt), vilket gör att 
motorvarvtalet blir instabilt och på så 
sätt förhindrar stabil körning.
Om motorvarvtalet blir instabilt när 
utombordsmotorn körs med 
handtaget nära helt öppet läge ska du 
föra tillbaka greppet till sidan SLOW 
tills hastigheten blir stabil.

VAR FÖRSIKTIG
Kör aldrig motorn utan kåpa. 
Åtkomliga rörliga delar kan vålla 
personskador och inträngande 
vatten kan skada motorn.

OBS!
För bästa prestanda ska passagerare 
och utrustningen fördelas jämnt, så 
att båten hålls i jämvikt.
2. M
FR
rik
ha

3. Ö
fö

F (fr
ed växelspaken i läget 
AMÅT, vrid gashandtaget i 
tning FAST (snabb) för att öka 
stigheten.

ppna gasreglaget till omkring 80 % 
r att få bättre bränsleekonomi.

För att hålla gasen vid en konstant 
inställning, vrid gasens 
friktionsjustering medurs. För att 
lossa gashandtaget för manuell 
hastighetskontroll, vrid 
friktionsjusteringen moturs.

GASHANDTAGETS 
FRIKTIONSJUSTERING

VÄXELSPAK

amåt)

FRAMÅT

FÖR ATT MINSKA 
FRIKTIONEN

SNABB

FÖR ATT ÖKA 
FRIKTIONEN

SNABB

GASHANDTAG



OBS!
• Det går inte att ställa om 

kontrollspaken förrän frigöringsarmen 
för neutrallägesspärren har lyfts upp 
helt.

• Ställ spaken för hög tomgång i helt 
stängt gasreglageläge, eftersom 
reglerarmen annars inte fungerar.

TÄNGD

BB TOMGÅNG

SSPJÄLL 
PET
92

AN

Tryc
neut
regla
eller
Om 
gass
ökar

Byte
VÄNDNING (typ R)

k in frigöringsarmen för 
rallägesspärren och för 
gespaken 32° mot läge FRAMÅT 
 BACK för att lägga i växeln.
spaken flyttas längre öppnas 
pjället så att motorns varvtal 
.

VAR FÖRSIKTIG
Undvik ojämn användning av 
kontrollspaken. Det kan leda till 
olyckor eller oförutsägbara skador.

 av växel FJÄRRKONTROLL-
SPAK

FRIGÖRINGSARM FÖR 
NEUTRALLÄGESSPÄRR

F (framåt)

R (back)

HELT S

REGLAGE FÖR SNA

GA
ÖP
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ANVÄNDNING (typ R)

2. För kontrollspaken från läget 
NEUTRAL mot FRAMÅT.
Flytta ungefär 32° för att lägga i 
växeln. Om spaken förs längre 
öppnas gasspjället så att motorns 
varvtal ökar.

3. Öppna gasreglaget till omkring 
80 % för att få bättre 
bränsleekonomi.

ÖPPEN

F (framåt)

N (neutral)
1. Ty
Tr
fö
m

Kör
MO

DN (
p T:
yck på DN (ned) på kontakten 
r motordriven trim/tilt och tilta 
otorn till det lägsta läget.

ning
TORDRIVEN TRIM-/TILT-STRÖMSTÄLLARE

ner)

LÄGSTA LÄGE

HELT 



Tiltning av utombordsmotorn
Tilta motorn för att hindra att 
propellern och växelhuset slår i 
botten när båten dras upp eller 
stannas på grunt vatten.
94

AN

OBS
Den
med
förh
mot
Sky
utom
kraf
exem
mot
sätt 
Om 
utom
regl
du f
LOW
VÄNDNING (typ R) (gemensam)

!
na utombordsmotor är utrustad 
 skydd mot övervarvning för att 
indra haveri på grund av för högt 
orvarvtal.
ddet kan aktiveras beroende på 

bordsmotorns driftstillstånd (om 
ten som utövas på propellern till 

pel är lätt), vilket gör att 
orvarvtalet blir instabilt och på så 
förhindrar stabil körning.
motorvarvtalet blir instabilt när 
bordsmotorn körs med 

erarmen nära helt öppet läge ska 
öra tillbaka reglerarmen till sidan 

 tills hastigheten blir stabil.

VAR FÖRSIKTIG
Kör aldrig motorn utan kåpa. 
Åtkomliga rörliga delar kan vålla 
personskador och inträngande 
vatten kan skada motorn.

OBS!
För uppnående av bästa prestanda 
skall passagerare och utrustning 
fördelas jämnt, så att båten hålls i 
jämvikt.
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ANVÄNDNING (typ G)

GSNYCKEL
yp H)

ral)

Tiltn

1. Fö
ing av utombordsmotorn

r växelspaken till läget N (neutral) och stäng av motorn.

VÄXELSPAK

AV

TÄNDNINGSNYCKEL
(Typ B)

AV

TÄNDNIN
(T

VÄXELSPAK

N (neutral)

N (neut



4. För att återställa motorn för du 
tiltspaken till läget TILT. Lyft 
motorn något med ett grepp om 
motorkåpans handtag och sänk 
sedan försiktigt ned den till det 
önskade läget.

VAR FÖRSIKTIG
För tiltspaken ordentligt till lägena 
TILT/KÖR.

TILTSPAK

TILT
96

AN

2. Fö
m
ut
(U
st
VÄNDNING (typ G)

r tiltspaken till läget TILT. Håll i 
otorkåpans grepp och höj 
ombordsmotorn. 
tombordsmotorn kan tiltas 

eglöst.)

3. När utombordsmotorn står i det 
önskade tiltläget för du tiltspaken 
till läget KÖR (LÅS) läget för att 
låsa motorns inställning.

HANDTAG

TILT

KÖR
(LÅSA)

TILTSPAK

TILTSPAK

KÖR
(LÅSA)
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ANVÄNDNING (typ G)

4. För tiltspaken till läget TILT för att 
sänka motorn och för tiltlåsspaken 
till läget FRIGÖR vid lyftning av 
motorn till önskat läge. För sedan 
tiltspaken till läget KÖR (lås).
Luta
Anv
förtö

OBS
Inna
vara 
moto
ur m

Stan
brän
utom
utom

För
 uppåt med hjälp av tiltlåsspaken. 
änd den här mekanismen när du 
jer utombordsmotorn.

!
n motorn tiltas upp, låt utombordaren 
kvar i körläget under en minut sedan 
rn har stannats för att tömma vattnet 
otorn.

na motorn och koppla bort 
sleledningen från 
bordsmotorn innan du tiltar 
bordsmotorn.

1. För tiltspaken till läget TILT och 
lyft utombordsmotorn så långt det 
går genom ett grepp i handtaget på 
motorkåpan.

2. För tiltspärrarmen till läget LÅS 
och sänk sakta ned utombordaren.

3. Flytta tiltspaken till läget KÖR 
(LÅS).

töjning

TILTLÅSSPAK TILTLÅSSPAK

LÅS
FRIGÖR



ÄLLARE
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AN

Utom
det m
som
mot
och 
juste
acce
snab
köre
brän
Tryc
tilto
bäst
gång

Tiltn
M
TI

Tryc
för a
utom
uppå
VÄNDNING (typ T)

bordsmotorn är utrustad med 
otordrivna trim-/tilt-systemet 

 används för att justera 
orvinkeln (trimvinkeln) vid färd 
ankring. Motorvinkeln kan också 
ras under färd och vid 
leration för att uppnå den 
baste hastigheten och bästa 
genskaperna samt 
sleekonomi.
k på UPP eller NED på trim/
mkopplaren och tilta motorn till 
a läge för de aktuella 
förhållandena.

Det motordrivna trim-/tiltsystemet 
fungerar när strömbrytaren trycks ner 
och stoppar när strömbrytaren släpps. 
För att tilta upp lite grand trycker du 
på UP kort men säkert. 
För att tilta ner lite grand trycker du 
på DN (ned) på samma sätt.

ing av utombordsmotorn
OTORDRIVEN TRIM-/
LT-STRÖMSTÄLLARE

(Typ H) (Typ R)
REGLERARM

Tryck på DN (ner) för att 
tilta utombordsmotorn 
nedåt.

Tryck på UPPÅT för att 
tilta utombordsmotorn 
uppåt.

MOTORDRIVEN TRIM-/TILT-STRÖMST

Tryck på DN (ner) för att 
tilta utombordsmotorn 
nedåt.

k på UPPÅT 
tt tilta 
bordsmotorn 
t.
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ANVÄNDNING (typ T)

nde.
n motordrivna trim-/tilt-strömställaren 
timal stabilitet och hastighet.

ed de andra typerna.

(Typ R)

DN
(ned)

Minska trimvinkeln genom att trycka 
mot DN (ned) på den motordrivna 
trim-/tilt-styrningsströmställaren.
V
• Fe

in
• Tr

ge
ka

• E
til
ru
al
im

OBS
• V

du
st

• V
tri
bå
AR FÖRSIKTIG
laktig trimvinkel medför 
stabil styrning.
imma inte för mycket vid gång 
nom höga vågor, eftersom det 
n vålla en olycka.

n för stor trimvinkel kan leda 
l kavitering och att propellern 
sar. Om motorn trimmas upp 
lt för långt kan vattenpumpens 
peller skadas.

!
id körning mot stark vind trimmar 
 ned något för att förbättra båtens 

abilitet.
id körning med vinden kan du 
mma upp något för att förbättra 
tens stabilitet.

Trimmätare
[standardutrustning eller tillval]

Trimmätaren visar motorns trimförhålla
Hänvisa till trimmätaren och tryck på de
för att trimma båten i bästa vinkel för op

Bilden visar typ R. Gör på samma sätt m

UPP

Öka trimvinkeln genom att trycka den 
motordrivna trim-/tilt-strömställaren 
UPPÅT.

(Typ R)



Kontrollera att ingen befinner sig 
under utombordaren innan detta 
arbete utförs. Om den manuella 
övertrycksventilen lossas (vrids 
moturs) när utombordaren är uppfälld 
kan utombordaren plötsligt tilta ned.

Efter manuell upp- eller nedtiltning 
måste du stänga den manuella 
övertrycksventilen för att låsa motorn 
i dess läge.

VAR FÖRSIKTIG
Den manuella övertrycksventilen 
måste vara ordentligt stängd före 
start av utombordaren, eftersom 
motorn annars kan komma att 
fällas upp.
100

AN

Mot

Den
på u
att g
trän
unde
tilt-s
när b
avst

M

VÄNDNING (typ T)

ordriven tilt-strömställare

 motordrivna tilt-strömställaren 
tombordsmotorns kåpa är avsedd 
öra det lättare att tilta motorn vid 
ing eller vid utförande av 
rhållsarbeten. Den motordrivna 
trömställaren ska bara användas 
åten ligger still och motorn är 

ängd.

Manuell övertrycksventil

När det motordrivna trim/tilt-
systemet inte fungerar på grund av 
tomt batteri eller fel på trim/tilt-
motorn, kan utombordaren tiltas upp 
manuellt eller ned med hjälp av den 
manuella övertrycksventilen.
För att tilta utombordaren manuellt, 
vrid den manuella övertrycksventilen 
under akterspegelsfästet två och ett 
halvt varv moturs med en 
skruvmejsel.

OTORDRIVEN TILT-STRÖMSTÄLLARE

MANUELL ÖVERTRYCKSVENTIL

MOTORDRIVEN
MOTORDRIVEN

(för att fästa)

MANUELL
(för att lossa)

MANUELL
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ANVÄNDNING (typ T)

<Förtöjning>

VAR FÖRSIKTIG
För att inte skada motorn måste du 
vara ytterst försiktig vid 
förtöjning, i synnerhet om 
utombordsmotorn är uppfälld. Låt 
aldrig motorn slå mot bryggan eller 
mot andra båtar.

NEJ
Luta
Anv
förtö

OBS
Inna
utom
seda
töm

1. Ly
tri

2. Fö

För
 uppåt med hjälp av tiltlåsspaken. 
änd den här mekanismen när du 
jer utombordsmotorn.

!
n motorn tiltas upp, håll 
bordaren i läget under en minut 

n motorn har stannas för att 
ma vattnet ur motorn.

ft motorn så långt det går med 
m-/tilt-strömställaren.
r tiltspärrarmen till

läget LÅS och sänk ned 
utombordsmotorn tills låsspaken
kommer i kontakt med akterfästet.

OBS!
Om det behövs mer utrymme för att 
flytta tiltlåsspaken till läget LÅS 
vippar du motorn något bakåt genom 
att dra i motorkåpans handtag.

3. För att tippa ned motorn höjer du 
den först något så att det går att 
föra tiltlåsspaken till FREE-läget 
(friläget). Därefter kan du sänka 
motorn till gångläget.

töjning

TILTLÅSSPAKTILTLÅSSPAK TILTLÅSSPAK

LÅS
FRIGÖR



re kraft för girar åt höger:
stbult och vrid fenans bakre ände åt 
 ordentligt.

n inte erhållas om inte trimfenan är 

testar du båten flera gånger för att hitta 
gspositionen.
an eftersom den även fungerar som en 

NINGSBULT

TRIMFENA

HÖGER
102

AN

Trim

Om 
max
fram

Om 
Loss
väns
VÄNDNING

fenans inställning

ratten/styrspaken drar åt ena sidan vid gång med 
hastighet måste trimfenan justeras så att båten går rakt 
.

det krävs mindre kraft för girar åt vänster:
a trimfenans fästbult och vrid fenans bakre ände åt 
ter. Dra åt bulten ordentligt.

Om det krävs mind
Lossa trimfenans fä
höger. Dra åt bulten

OBS!
• Stabil styrning ka

korrekt justerad.
• Efter justeringen 

den bästa justerin
• Måla inte trimfen

offeranod.

ÅTDRAGNINGSBULT

TRIMFENA

VÄNSTER

ÅTDRAG
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ANVÄNDNING

ör överhettning
ettas kommer skyddssystemet att 
rvtalet.

varar i ytterligare 20 sekunder, stängs 
odeller).
ellerna är även utrustade med en 
h en summer. Den röda lampan tänds 
uder om motorn överhettas.

 inte, även om gasreglaget öppnas helt.
 gradvis så snart orsaken till 

 har undanröjts.

TRYCK 
N)

HETTNING
)
ATORLAMPA)

SUMMER

(Typ R)
Olje
• N
• O

sa
m

• På
ge
Su
1

• M
• M

va

Mot
<Va
oljet
trycksindikator
är den gröna lampan lyser är oljetrycket korrekt.
m oljetrycket sjunker slocknar den gröna lampan 
mtidigt som motorns skyddssystem begränsar 
otorvarvtalet.
 fjärrstyrda motorer finns dessutom en summer, som 
r signal när lampan slocknar.
mmersignalen tystnar under ett motorvarvtal på 

400 min-1 (varv/min).
otorvarvet ökar inte, även om gasreglaget öppnas helt.
otorvarvet ökar gradvis så snart orsaken till 
rningssignalen har undanröjts.

Varningsindikator f
• Om motorn överh

begränsa motorva
Om förhållandet 
motorn av (alla m

• Fjärrkontrollmod
varningslampa oc
och en summer lj

• Motorvarvet ökar
• Motorvarvet ökar

varningssignalen

orns skyddssystem
rningssystem för motorns 
ryck och överhettning>

OLJETRYCK
(GRÖN)

(INDIKATORLAMPA)

(Typ B) (Typ H)

OLJE
(GRÖ

ÖVER
(RÖD

(INDIK



När oljetryckets varningssystem
systemstyrd (grön indikatorlampa 
släckt):

1) Stoppa motorn omedelbart och 
kontrollera motoroljenivån 
(se sidan 54).

2) Om oljenivån är upp till 
rekommenderad nivå, kör 
utombordsmotorn på låg hastighet 
(inom 30 sekunder). 
Varningssystemet är normalt om 
den stannar.

OBS!
Om gasreglaget stängs plötsligt när 
du seglar med gasspjället helt öppet 
sjunker motorvarvtalet tillfälligt 
under det angivna tomgångsvarvtalet. 
Indikatorlampan för oljetryck kan då 
släckas.

3) Om varningssystemet fortfarande 
är aktivt, återgå till hamn i låg 
hastighet och utför service på 
systemet.
104

AN

       
min).

Typ 

Typ 

Typ 

Norm

Ono

Typ

Sym
                                       *1: Summersignalen tystnar under ett motorvarvtal på 1 400 min-1 (varv/

Oljetryck (Typ H och typ R) Typ R

alt
PÅ AV –

rmal Lågt oljetryck AV AV Kontinuerligt ljud*1

Överhettning PÅ PÅ Kontinuerligt ljud*1

Lågt oljetryck och 
överhettning AV PÅ Kontinuerligt ljud*1

ptom
VÄNDNING

Lågt oljetryck Överhettning
Varnings-

lampa
Summern 

ljuder
Kontroll av 

motorvarvtal
Varnings-

lampa
Summern 

ljuder
Kontroll av 

motorvarvtal

B
o × o × × o

H
o × o o × o

R
o o o o o o

Varningslampa Summer

Överhettning 

System

System
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ANVÄNDNING

<Skydd mot övervarvning>
Utombordsmotorn BF25D/30D är 
utrustad med ett skydd mot 
övervarvning som aktiveras när 
motorvarvtalet ökar för mycket av 
någon anledning vid körning i 
marschfart, eller när propellern rusar 
samtidigt som utombordsmotorn 
tiltas upp eller kursen ändras.

När övervarvningsskyddet aktiveras:
1) Sänk motorvarvtalet omedelbart 

och kontrollera tiltvinkeln.
2) Om tiltvinkeln är korrekt men 

motorvarvtalet är för högt stänger 
du av motorn och kontrollerar om 
utombordsmotorn och propellern 
är korrekt monterade och om de 
har några skador. Åtgärda eller 
utför service vid behov.
När 
över
(röd

1) F
lä
di
fl
ky

K

varningssystemet för 
hettning aktiveras 
 kontrollampa tänds):

ör tillbaka växelspaken till 
get N (neutral) (tomgångsvarvtal) 
rekt och kontrollera om vatten 
ödar ut ur kontrollhålet för 
lvatten.

OBS!
Att köra motorn utan vatten kan 
orsaka allvarliga motorskador på 
grund av överhettning. Se till att 
vatten rinner ut ur kontrollhålet 
för kylvatten när motorn är igång. 
Om inte, stäng av motorn och ta 
reda på orsaken till problemet.

2) Om vatten flödar fortsätter du på 
tomgång (inom 30 sekunder).
Varningssystemet är normalt om 
den stannar.

OBS!
Varningssystemet för överhettning 
kan aktiveras när motorn startas när 
den är för varm, exempelvis efter 
körning med helt öppet gaspådrag.

3) Om varningssystemet fortfarande 
är aktivt, återgå till hamn i låg 
hastighet och utför service på 
systemet.

YLVATTENKONTROLLHÅL
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AN

Ano
hjälp
utom

<Sk
VÄNDNING

den är ett offermaterial som 
er till att skydda 
bordsmotorn mot korrosion.

OBS!
Målning eller annan beläggning på 
anoden ger upphov till rost- och 
korrosionsskador på 
utombordsmotorn.

yddsanod>

OFFERANOD OFFERANOD
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ANVÄNDNING

OBS!
Om utombordsmotorn används på 
en lägre höjd än vad förgasaren är 
inställd för kan detta leda till 
försämrade prestanda, 
överhettning eller allvarlig 
motorskada på grund av att luft-
bränsleblandningen är för mager.
Gån

OBS
För 
gån
höjs
prop
mot
tiltv
vatt
mot

Tilta
vatte
växe
sido
har t
med
Öve
att s
inte 
vatte
Vid 
gång
sänk
akte
g i grunt vatten

!
stor trim-/tiltvinkel under 
g, kan medföra att propellern 
 ur vattnet och leda till att 
ellern kaviterar och att 

orn övervarvar. För stor trim-/
inkel kan också skada 
enpumpen och överhetta 
orn.

 upp motorn vid gång på grunt 
n för att hindra att propellern och 
lhuset slår mot bottnen (se 
rna 94, 95 och 98). När motorn 
iltats upp får den endast köras 
 lågt varvtal.
rvaka kylsystemets indikator för 
e om vatten rinner ut. Motorn får 
tiltas upp så mycket att 
ninloppen kommer ovanför ytan.

allt för stort gaspådrag under 
 framåt kommer motorn att 
as tillbaka mot reglerstaget för 
rspegelsvinkeln. (typ G)

Användning på hög höjd
På hög höjd är förgasarens normala 
luft-bränsleblandning allt för fet. Då 
försämras prestandan och 
bränsleförbrukningen ökar.

Användning på höga höjder kan 
förbättras med särskilda ändringar av 
förgasaren. Om du alltid använder 
utombordsmotorn på högre höjd än 
1 500 meter över havet måste du be 
en auktoriserad återförsäljare 
modifiera förgasaren.

Även med lämplig förgasarinställning 
minskar motorns effekt med ca 3,5 % 
per 300 meters höjdskillnad. Höjdens 
effekt på hästkrafterna blir ännu 
större om ingen modifiering av 
förgasaren görs.



VÄXELSPAK

ÅNGSAM

N (neutral)

NEUTRAL
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9. S

Avst

• I e
Dra 
nöds
Då s

OBS
Det 
med
kont
fung

NÖ

STO
TÄNGA AV MOTORN (typ B)

ängning av motorn

n nödsituation;
i nödstoppslinan och ta bort 
toppsklämman från kontakten. 
tannar motorn.

!
är en god idé att stanna motorn 
 nödstoppslinan då och då för att 
rollera att nödstoppskontakten 
erar som den ska.

• Vid normal användning;
1. Vrid gashandtaget till läget SLOW 

och flytta växelspaken till läget N 
(neutral).

OBS!
Efter att ha kört med fullgas, kyl ner 
motorn genom att köra den på 
tomgång under några minuter.

DSTOPPSKONTAKT

NÖDSTOPPSKLÄMMA

NÖDSTOPPSLINA

PP

L

LÅNGSAM

GASHANDTAG
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GA AV MOTORN (typ B)
2. V
O

OBS
Om 
mot
OFF
ansl

3. Ta
un

AV
STÄN

rid tändningsnyckeln till läge 
FF (AV) för att stanna motorn.

!
motorn inte stannar när 
orströmställaren vrids till läget 
, lossa bränsleledningens 
utning.

 bort tändningsnyckeln och lägg 
dan den.

Om du använder en bärbar 
bränsletank, koppla bort 
bränsleledningen om du kommer att 
förvara eller transportera 
utombordsmotorn.

TÄNDNINGSNYCKEL



M

NEUTRAL

VÄXELSPAK

N (neutral)
110

ST

Avst

• I e
Dra 
nöds
Då s

OBS
Det 
med
kont
fung

NÖD

NÖ
ÄNGA AV MOTORN (typ H)

ängning av motorn

n nödsituation;
i nödstoppslinan och ta bort 
toppsklämman från kontakten. 
tannar motorn.

!
är en god idé att stanna motorn 
 nödstoppslinan då och då för att 
rollera att nödstoppskontakten 
erar som den ska.

• Vid normal användning;
1. Vrid gashandtaget till läget SLOW 

och flytta växelspaken till läget N 
(neutral).

OBS!
Efter att ha kört med fullgas, kyl ner 
motorn genom att köra den på 
tomgång under några minuter.

STOPPSLINA

DSTOPPSKLÄMMA

NÖDSTOPPS-
KONTAKT

STOPP

GASHANDTAG

LÅNGSAM

LÅNGSA
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GA AV MOTORN (typ H)
2. V
O

OBS
Om 
mot
OFF
ansl

3. Ta
un

AV
STÄN

rid tändningsnyckeln till läge 
FF (AV) för att stanna motorn.

!
motorn inte stannar när 
orströmställaren vrids till läget 
, lossa bränsleledningens 
utning.

 bort tändningsnyckeln och lägg 
dan den.

Om du använder en bärbar 
bränsletank, koppla bort 
bränsleledningen om du kommer att 
förvara eller transportera 
utombordsmotorn.

TÄNDNINGSNYCKEL



OBS!
Om motorn inte stannar när 
motorströmställaren vrids till läget 
OFF, lossa bränsleledningens 
anslutning och flytta reglaget för 
snabb tomgång till det översta läget.

3. Ta bort tändningsnyckeln och lägg 
undan den.

Om du använder en bärbar bränsletank, 
koppla bort bränsleledningen om du 
kommer att förvara eller transportera 
utombordsmotorn.

TORNS STRÖMBRYTARE

MOTORNS 
TÄNDNINGS-
NYCKEL

AV
112

ST

Avst

• I e
Dra 
nöds
Då s

OBS
Det 
med
kont
fung

NÖ
ÄNGA AV MOTORN (typ R)

ängning av motorn

n nödsituation;
i nödstoppslinan och ta bort 
toppsklämman från kontakten. 
tannar motorn.

!
är en god idé att stanna motorn 
 nödstoppslinan då och då för att 
rollera att nödstoppskontakten 
erar som den ska.

• Vid normal användning;
1. Flytta växelreglaget till läget N 

(neutral).

OBS!
Efter att ha kört med fullgas, kyl ner 
motorn genom att köra den på 
tomgång under några minuter.

2. Vrid tändningsnyckeln till läge 
OFF (AV) för att stanna motorn.

STOPP

DSTOPPSKLÄMMA

NÖDSTOPPSLINA

NÖDSTOPPS-
KONTAKT

N (neutral)

MO

REGLERARM
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10. TRANSPORT

2. Dra i bränsleledningens 
anslutningshylsa och dra samtidigt 
i bränsleledningens anslutning och 
ta bort anslutningen från 
bränsletanken.

BRÄNSLELEDNINGENS ANSLUTNING

Bor

Kop
brän
tran

VA
Ben
ben
våll
• Va

br
br
br
är
tr

• R
öp
br
tkoppling av bränsleledningen

pla loss och ta bort 
sleledningen på följande sätt före 
sport av motorn.

RNING
sin är extremt lättantändlig och 
sinångor kan explodera och 
a allvarliga skador och dödsfall.
r försiktig så att du inte spiller 
änsle. Utspillt bränsle eller 
änsleångor kan antändas. Om 
änsle spills, se till att området 
 torrt innan du förvarar eller 
ansporterar utombordsmotorn.
ök inte och tillåt inte någon 
pen eld eller gnistor där 
änsle tappas ur eller förvaras.

1. Tryck på bränsleledningens 
anslutningsclip, dra i 
bränsleledningens anslutning och ta 
bort den från utombordsmotorns 
sidokoppling.

BRÄNSLELEDNINGENS ANSLUTNING

DRA
TRYCK

KLÄMMA



OBS!
Bär inte utombordsmotorn i 
bärhandtaget mer än fem minuter.
Om utombordsmotorn bärs i 
handtaget under en längre tid kan 
det orsaka motoroljeläckage i 
cylindrarna, vilket gör motorn 
svårstartad eller att den ryker vid 
start.

(Typ H)
114

TR

Bär 
två p
hålle
hålle
unde
visa

Tra
ANSPORT

utombordsmotorn med mer än 
ersoner. För att bära motorn 
r du den i bärhandtagen, eller 
r i bärhandtaget och klacken 
r motorkåpans låsbygel så som 

s. Bär aldrig i motorkåpan.

VAR FÖRSIKTIG
Bär inte utombordsmotorn i 
motorkåpan. Motorkåpan kan 
låsas upp och utombordsmotorn 
kan falla, vilket kan leda till 
olyckor och skador.

nsportera

BÄRHANDTAG
(Typ B)

BÄRHANDTAG
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TRANSPORT

2. Säkra utombordsmotorn med 
bultarna och muttrarna.
Tran
antin
som
sportera utombordsmotorn 
gen stående eller liggande så 

 visas med rorkulten uppfälld.

Vidta följande åtgärder vid transport 
av motorn på ett fordon:

1. Ta bort motorkåpan, lyft 
utombordsmotorn med 
motorfästplattans krok och placera 
den på utombordsmotorstativet.



bränsleledningen från den bärbara 
bränsletanken och flytta 
styrfriktionsspaken till låst läge 
(se sidan 60).

OBS!
Transportera aldrig båten på 
trailer eller på annat sätt med 
motorn uppfälld. Både båten och 
motorn kan skadas allvarligt om 
motorn faller ner.

FÖR ATT ÖKA 
FRIKTIONEN
(LÅSA)

FÖR ATT MINSKA 
FRIKTIONEN
(FRIGÖRA)

ERINGSRATT FÖR STYRFRIKTION

(Typ H)
116

TR

3. Sä
ANSPORT

tt tillbaka motorkåpan. Typ B:
Vid släptransport och transport av 
båten med utombordsmotorn 
monterad, koppla alltid bort 
bränsleledningen från den bärbara 
bränsletanken och dra åt 
styrfriktionsbulten ordentligt 
(se sidan 60).

Typ H:
Vid släptransport och transport av 
båten med utombordsmotorn 
monterad, koppla alltid bort 

Transport med trailer

STYRFRIKTIONSBULT
(Typ B)

JUST
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TRANSPORT

Om du placerar utombordsmotorn 
horisontellt vid transport ska du lägga 
en svamp eller trasa under 
utombordsmotorn för att skydda den 
från påfrestningar och skador.

YDD
Vid 
norm
blir 
tran
med
akte
mot
transport skall motorn stå i 
alt gångläge. Om markfrigången 

otillräcklig i detta läge kan båten 
sporteras med motorn uppfälld 
 hjälp av ett transportstag mot 
rspegeln. I annat fall måste 
orn tas bort från båten.

VAR FÖRSIKTIG
Innan du transporterar 
utombordsmotorn horisontellt ska du 
tappa ur bensin och olja från 
utombordsmotorn enligt 
instruktionerna på sidan 125 och 142.

KÅPANS SK

Horisontell transport eller förvaring:
Stöd utombordsmotorn på kåpans skydd.



Med vattenslangskoppling (tillval)

1. Tilta ned utombordaren.

2. Ta ut tvättpluggen.

TVÄTTPLUGG
118

11.

Efte
eller
spol
färsk

VA
• A

pr
• Se

sä
in
de

• H
om
rö
pr

OBS
Att 
orsa
grun
vatt
för k
Om
reda
 RENGÖRING OCH SPOLNING

r varje användning i saltvatten 
 smutsigt vatten, rengör och 
a utombordsmotor med 
vatten.

RNING
v säkerhetsskäl måste 
opellern tas bort.
 till att utombordaren är 
kert monterad, och lämna den 
te utan tillsyn när
n är igång.
åll barn och husdjur borta från 

rådet, och håll dig borta från 
rliga delar under denna
ocedur.

!
köra motorn utan vatten kan 
ka allvarliga motorskador på 
d av överhettning. Se till att 

en rinner ut ur kontrollhålet 
ylvatten när motorn är igång. 

 inte, stäng av motorn och ta 
 på orsaken till problemet.

Rengöring

Tvätta utsidan av utombordsmotorn 
med rent sötvatten.

Rengöring av utsidan av utombords-
motorn ska utföras med motorkåpan 
monterad.

OBS!
Var försiktig så att du inte sprutar 
vatten in i luftintaget. Om vatten 
tränger in i motorkåpan från 
luftintaget kan det orsaka fel.

LUFTINTAG
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ÖRING OCH SPOLNING

9. Kör i neutralläge under åtmin-
stone 10 minuter för att rengöra 
insidan av motorn.

10. Efter spolningen stänger du av 
motorn och kopplar bort 
bränsleledningen från 
utombordsmotorn. Ta bort 
slangkopplingen och montera 
tvättpluggen och propellern 
(se sidan 137).

11. Luta upp utombordsmotorn och 
flytta lutningsspaken till läget 
LOCK.
3. Sä
pl
la
ko
RENG

tt in vattenslangens koppling i 
ugghålet och anslut slangen mel-
n en färskvattenkran och slangens 
ppling.

4. Plugga de tre kylvattenintagen med 
tejp.

5. Ta bort propellern (se sidan 137).
6. Flytta växelspaken eller styrspaken 

till läget N (neutral).
7. Vrid på sötvatten till slangen.
8. Starta motorn. Övervaka kylsyste-

mets indikator och avgasporten för 
att se om det finns vattenutsläpp. 
Stäng av motorn om vatten inte 
kommer ut ur kylsystemets indika-
tor och avgasporten och kontrollera 
sötvattentillförseln.

VATTENSLANGSKOPPLING 
(tillval)

AVGASPORT
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RE

Uta

När 
anvä
plac
sötv
1. Ti
2. Tv

m
3. Ta
4. St

be
m
an

AN
NGÖRING OCH SPOLNING

n vattenslangskoppling

vattenslangskopplingen inte 
nds ska utombordsmotorn 
eras i en lämplig behållare med 
atten.
lta ned utombordaren.
ätta utsidan av utombordsmotorn 

ed sötvatten.
 bort propellern (se sidan 137).
äll utombordsmotorn i en lämplig 
hållare med vatten. Vattennivån 
åste vara minst 100 mm ovanför 
tikavitationsplattan.

5. Flytta växelspaken eller styrspaken 
till läget N (neutral).

6. Vrid på sötvatten till slangen.
7. Starta motorn och kör i neutralläge 

under åtminstone 5 minuter för att 
rengöra insidan av motorn.

8. Efter spolningen stänger du av 
motorn och kopplar bort 
bränsleledningen från 
utombordsmotorn. Montera 
propellern igen (se sidan 137).

9. Tilta upp utombordaren och flytta 
tiltspaken till läget LÅS.TIKAVITATIONSPLATTA
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12. UNDERHÅLL
Reg
juste
mot
Kon
UND

VA
Stän
någ
mot
till a
vent
Kör
där 
Avg
kolm
kan
med
Se t
mot
inna
orde
låss
elbundet underhåll och 
ringar är av stor betydelse för att 

orn skall hållas i bästa skick. 
trollera och gör service enligt 
ERHÅLLSSCHEMAT.

RNING
g av motorn innan du utför 

ot underhållsarbete. Om 
orn måste vara igång ska du se 
tt utrymmet är ordentligt 
ilerat.
 aldrig motorn i ett utrymme 
avgaser kan ansamlas. 
aser innehåller giftigt 

onoxid. Om du utsätts för det 
 det leda till att du förlorar 
vetandet och till dödsfall.
ill att du sätter tillbaka 
orkåpan om den togs bort 
n motorn startas. Lås den 
ntligt genom att sänka ner 

pakarna.

OBS!
• Om det är nödvändigt att köra 

motorn, måste det finnas vatten 
minst 100 mm över 
antikavitationsplattan, eftersom 
vattenpumpen annars kanske 
inte får tillräckligt med 
kylvatten, utan motorn 
överhettas.

• Använd endast originaldelar från 
Honda eller motsvarande för 
underhåll och reparationer. Om 
reservdelar som inte är av 
motsvarande kvalitet används 
kan detta skada motorn.



EL 18 × 19 mm 
HYLSNYCKEL

NÖDSTARTSNÖRE

VERKTYGS-
VÄSKA
122

UN

Verk

Följ
leve
utom
juste

<Ex

Du k
nöds
återf

Ha a
med
nöds
förv
lättå
DERHÅLL

tygssats och reservdelar

ande verktyg och reservdelar 
reras tillsammans med 
bordsmotorn för underhåll, 
ringar och nödreparationer.

tra nödstoppsklämma (tillval)>

an köpa en extra 
toppsklämma av din 
örsäljare för utombordare.

lltid en extra nödstoppsklämma 
 ombord. Den extra 
toppsklämman kan antingen 
aras i verktygsväskan eller på en 
tkomlig plats i båten.

BRUKSANVISNING

8 × 10 mm NYCKEL

PLATT SKRUVMEJS

HANDTAG
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UNDERHÅLL

och själv har de mekaniska kunskaper som 

nderhållsintervall.
leken eller om de börjar vittra sönder.

 en 
 eller 
mar.

Var 6:e 
månad eller 
var 100:e 
timme.

En gång per 
år eller var 

200:e timme.

Vartannat år 
eller var 

400:e timme.

o
) o (2)

o (2)
o (2)

) o (2)
) o (2)

o (2)
o

o (2) (6)
) o (1)

o
o (2)
Und

Obje
Moto

Växe
Moto
Kam
Förg
Tom
Vent
Tänd
Prop
Anod
Anod
Smö
Brän
Term

OBS
erhållsschema

(1) Smörj oftare vid användning i saltvatten.
(2) Service på dessa delar ska utföras av serviceverkstad såvida du inte har rätt verktyg 

krävs. Se Hondas verkstadshandbok för serviceanvisningar.
(3) Vid kommersiell användning ska du logga antalet drifttimmar för att fastställa rätt u
(6) Byt ut anoderna när de har minskat till cirka två tredjedelar av den ursprungliga stor

SERVICEINTERVALL (3)
Utför vid varje angiven månad eller
antal timmar, beroende på vilket som inträffar först.

kt

Vid varje 
användning

Efter varje 
användning

Efter
månad
20 tim

rolja Kontrollera nivå o
Byt o

lhusolja Byt o (2
roljefilter Byt
rem Kontrollera-justera
asarlänkar Kontrollera-justera o (2
gångsvarvtal Kontrollera-justera o (2
ilspel Kontrollera-justera
stift Kontrollera-justera-byt ut
eller och saxsprint Kontrollera o
 (på motorns utsida) Kontrollera o
 (på motorns insida) Kontrollera

rjning Fett o (1
sletank och tankfilter Rengör
ostat Kontrollera

!



och själv har de mekaniska kunskaper som 

nderhållsintervall.
 efter varje användning.

lhålet.

en läcker, är sprucken eller skadad, ta den till 

 en 
 eller 
mar.

Var 6:e 
månad eller 
var 100:e 
timme.

En gång per 
år eller var 

200:e timme.

Vartannat år 
eller var 

400:e timme.

o
o

t år (vid behov) (2) (9)

) o (2)
o (2)

o (2)

o (2)
o (2) (7)
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(2) Service på dessa delar ska utföras av serviceverkstad såvida du inte har rätt verktyg 
krävs. Se Hondas verkstadshandbok för serviceanvisningar.

(3) Vid kommersiell användning ska du logga antalet drifttimmar för att fastställa rätt u
(4) Vid drift i saltvatten, grumligt eller gyttjigt vatten bör motorn spolas med rent vatten
(5) Vid start ska du lyssna efter ovanliga ljud och om kylvattnet rinner fritt från kontrol
(7) Om du växlar mycket när du kör båten bör du byta reglagevajrarna vart 3:e år.
(8) Kontrollera bränsleledningen med avseende på läckage, sprickor eller skador. Om d

din återförsäljare för byte innan du använder din utombordsmotor.
(9) Byt ut bränsleledningen om det finns tecken på läckage, sprickor eller skador.

SERVICEINTERVALL (3)
Utför vid varje angiven månad eller
antal timmar, beroende på vilket som inträffar först.

kt

Vid varje 
användning

Efter varje 
användning

Efter
månad
20 tim

slefilter Kontrollera
Byt

sleledning Kontrollera o (8) 
Byt Vartanna

ri och kabelanslutning Kontrollera nivå-åtdragning o
r och muttrar Kontrollera åtdragning o (2
usventilationsrör Kontrollera
attenskanaler Rengör o (4)
npump Kontrollera
toppskontakt Kontrollera o
roljeläckage Kontrollera o
 driftsdel Kontrollera o
rns tillstånd (5) Kontrollera o
rdriven trim/tilt Kontrollera
lvajer Kontrollera-justera

!
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<Byte av motorolja>

Tappa av oljan medan motorn 
fortfarande är varm, så att den töms ut 
snabbt och fullständigt.

1. Placera utombordaren vertikalt och 
ta bort motorkåpan. Ta bort 
oljepåfyllningslocket.

OLJEPÅFYLLNINGSLOCK
Mot
Otil
inve
alla 

Tvä
efter
orolja
lräcklig eller förorenad motorolja 
rkar menligt på livslängden för 
rörliga delar och glidytor.

tta händerna med tvål och vatten 
 hantering av gammal olja.

Oljebytesintervall:
Första bytet efter 20 timmar eller 
1 månad, därefter varje 100 timmar 
eller 6 månader.
Oljevolym:
1,6 l

… när oljefiltret inte är bytt.
1,7 l

… när oljefiltret är bytt.

Rekommenderad olja:
Motorolja SAE 5W-30 eller 
motsvarande, API Service-
klassificering SG, SH eller SJ.



4. Sätt tillbaka oljepåfyllningslocket 
ordentligt.

OBS!
Ta hand om den använda motoroljan 
på ett miljövänligt sätt. Du bör lämna 
in den i ett slutet kärl på närmaste 
bensinstation för återvinning. Kasta 
den inte i hushållssoporna och häll 
inte ut den på marken.
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 bort motorns 
jeavtappningsplugg och bricka 
ed en 12 mm nyckel och låt oljan 
na ut.

tera en ny bricka och 
ppningsplugg och dra åt pluggen 
ntligt.

APPNINGSPLUGG 
RAGNINGSMOMENT:
N·m (2,3 kgf·m)

3. Fyll upp till den övre 
nivåmarkeringen på oljestickan 
med rekommenderad olja.

AVTAPPNINGS-
PLUGG

BRICKA
(Byt ut)

NEDRE
NIVÅ

ÖVRE 
NIVÅ
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(2)Byt tändstift om mittelektroden 
är sliten.
Tändstiftet kan slitas ut på olika 
sätt.
Om tätningsbrickan visar tecken 
på förslitning, eller om 
isolatorerna är spruckna eller 
skadade, ska tändstiften bytas ut.

5. Mät tändstiftets elektrodavstånd 
med ett bladmått.
Avstånden ska vara 0,6–0,7 mm. 
Korrigera efter behov genom att 
försiktigt böja sidoelektroden.

SIDOELEKTROD

0,6 – 0,7 mm

TÄTNINGSBRICKA

ISOLATOR
Tän
För 
korr
elek
tänd

V
Tän
gång
det a
mot
serv

Kon
Va

Utb
Va

Rek
D
X

OBS
Anv
tänd
Tän
kan
dstift
att se till att motorn fungerar 
ekt måste tändstiftets 
trodavstånd ställas in ordentligt och 
stiftet vara fritt från avlagringar.

AR FÖRSIKTIG
dstiftet blir mycket varmt under 
 och förblir varmt en stund efter 
tt motorn har stängts av. Låt 

orn svalna innan du utför någon 
ice på tändstiftet.

troll- och justeringsintervall:
r 100:e gångtimme eller 6:e månad.
ytesintervall:
r 100:e gångtimme eller 6:e månad.
ommenderat tändstift:
R7EA (NGK) 
22 ESR-U (DENSO)

!
änd endast rekommenderade 
stift eller motsvarande. 
dstift med felaktigt värmetal 
 orsaka skada på motorn.

1. Ta bort motorkåpan.
2. Ta bort tändhattarna.
3. Använd nyckeln och skruvmejseln 

för att ta bort tändstiften.

4. Kontrollera tändstiften.
(1)Om isolatorerna är kraftigt 

korroderade eller belagda med 
sot, ska du rengöra dem med en 
stålborste.

TÄNDSTIFTS-
NYCKEL

TÄNDHATT

Nytt tändstift
Tändstift som 
behöver bytas ut



• KEMISK RISK: 
Batterielektrolyt innehåller 
svavelsyra. Kontakt med ögon 
eller hud, även genom kläder, 
kan orsaka svåra frätskador. 
Använd ansiktsskydd och 
skyddskläder.

• Håll lågor och gnistor borta och 
rök inte i området. LÖSNING: 
Om du får elektrolyt i ögonen, 
skölj noggrant med varmt vatten 
i minst 15 minuter och kontakta 
läkare omedelbart.

• GIFTIGT: Elektrolyt är giftigt.
LÖSNING
─ Utvändigt: Skölj noggrant med 

vatten.
─ Förtäring: Drick stora 

mängder vatten eller mjölk. 
Drick sedan magnesiummjölk 
eller vegetabilisk olja och ring 
genast en läkare.

• FÖRVARAS UTOM 
RÄCKHÅLL FÖR BARN.
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ruva in tändstiften med handen för att 
dvika att de kommer fel i gängorna.
ra först in stiften mot sätena och drag 
dan efter med en tändstiftsnyckel för 
t pressa samman packningarna.
DMOMENT TÄNDSTIFT:
 Nm (1,8 kgf·m)

!
ontering av nya tändstift skall dessa 

1/2 varv efter indragningen mot sätet 
tt packningen skall pressas ihop.
det gamla tändstiftet återanvänds, 
det åt med 1/8 till 1/4 varv efter det 
ndstiftet dragits åt för hand för att 
primera brickorna.

!
dstiften måste dras åt ordentligt. 
öst tändstift kan bli mycket varmt 
kan eventuellt skada motorn.

Batteri

OBS!
Hantering av batteriet varierar 
mellan olika batterityper och det är 
inte säkert att anvisningarna här 
nedan gäller för batteriet till din 
motor. Se batteritillverkarens 
anvisningar.

Kontrollera att batterikablarna är 
ordentligt anslutna.
Om batteripolerna är förorenade eller 
korroderade, ta bort batteriet och 
rengör polerna.

Batterikontrollintervall:
Före varje användningstillfälle.

VARNING
Batterier skapar explosiva gaser: 
Om dessa antänds kan en explosion 
uppstå, som kan leda till allvarliga 
ögonskador eller blindhet. Se till 
att ventilationen är tillräcklig vid 
laddning.
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3. Anslut den positiva (+) kabeln till 
batteriets pluspol (+) och sedan den 
negativa (–) kabeln till batteriets 
minuspol (–). Dra åt bultarna och 
muttrarna ordentligt. Smörj 
batteripolerna med fett.

VAR FÖRSIKTIG
När du kopplar loss batterikabeln 
ska du alltid koppla bort den 
negativa (–) polen först. När du 
ansluter, ska du alltid ansluta den 
positiva (+) polen först och sedan 
den negativa (–) polen. Anslut eller 
koppla aldrig bort batterikablarna 
i omvänd ordning eftersom det 
leder till kortslutning om ett 
verktyg kommer i kontakt med 
polerna.
Mon
Kon
ansl
pole

<Ba
Kon
befi
nivå
vent
Om 
nära
fylle
den 
teringskontroll:
trollera att kablarna är ordentligt 
utna till batteripolerna. Dra åt 
rna om de är lösa.

tterivätskenivå>
trollera om batterivätskenivån 
nner sig mellan de övre och nedre 
erna och kontrollera om batteriets 
ilationsöppningar är igentäppta.
batterivätskenivån befinner sig 
 eller nedanför den nedre nivån 
r du på med destillerat vatten till 
övre nivån.

<Rengöring av batteriet>

1. Koppla först bort batterikabeln från 
batteriets minuspol (–) och därefter 
från dess pluspol (+).

2. Ta bort batteriet och rengör 
batteripolerna och 
batterikabelpolerna med en 
stålborste eller sandpapper.
Rengör batteriet med en blandning 
av natriumbikarbonat och varmt 
vatten och var försiktig så att inte 
blandningen eller vatten kommer in 
i battericellerna. Torka batteriet 
ordentligt.

MINUSPOL (–)

SVART

RÖD

PLUSPOL (+)



SVÄNGKÅPA

KLÄMSKRUVAR

RORKULT
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rjning
a av motorns utsida med en duk 
 fuktats med ren olja. För på 
int rostskyddsfett på följande 
r:

rjintervall:
mmar eller första månaden efter 
p sker första smörjningen, sedan 
:e månad eller var 100:e 
timme.

!
g på korrosionsskyddande olja på 
tor där fett inte kan tränga in.

TILTAXEL

SVÄNGKÅPA

PROPELLERAXEL
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<Inspektion>

1. Koppla bort bränsleledningen från 
utombordaren.

BRÄNSLELEDNINGENS ANSLUTNING

TRYCK
DRA
Brä
Brän
brän
brän
som
till s
svår
brän

Insp
Var 
mån
Utb
Var 
nslefilter
slefiltret sitter mellan 
slekopplingen och 
slepumpen. Vatten eller sediment 
 samlats i bränslefiltret kan leda 
trömavbrott eller att motorn blir 
startad. Kontrollera och byt ut 
slesilen regelbundet.

ektionsintervall:
100:e gångtimme eller 6:e 
ad.
ytesintervall:
400:e gångtimme eller vartannat år

VARNING
Bensin är extremt lättantändlig och 
bensinångor kan explodera och 
vålla allvarliga skador och dödsfall. 
Rök inte och tillåt inte öppen eld 
eller gnistor inom arbetsområdet. 
FÖRVARAS UTOM RÄCKHÅLL 
FÖR BARN.
• Arbeta alltid på en väl ventilerad 

plats.
• Var säker på att allt bränsle som 

har tömts ur från 
utombordsmotorn förvaras i en 
säker behållare.

• Var försiktig så att du inte spiller 
bränsle när du byter ut filtret.
Utspillt bränsle eller 
bränsleångor kan antändas. Om 
du spiller bränsle måste du se till 
att området är torrt innan du 
startar motorn.
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öj låsarmen bak och demontera 
otorkåpan.

3. Lyft upp bränslefiltret och ta bort 
det från motorn under höljet.

4. Kontrollera bränslefiltret efter 
vattenansamling och om det är 
igentäppt. Sätt tillbaka 
bränslefiltret ordentligt efter 
inspektionen.

ÅS-
PAK

(BAK)

LÅS UPP BRÄNSLEFILTER
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2. Installera det nya bränslefiltret så 
att pilmarkeringen på bränslefiltret 
pekar mot bränslepumpens sida.

OBS!
Bränsleflödet kommer att hindras om 
filtret är monterat bakvänt.

3. Anslut bränslerören ordentligt till 
bränslefiltret med slangklämmorna.

4. Ta bort greppen för 
slangklämmorna.

PIL (Bränsleflödesriktning)

KLÄMMA
<By

1. Ta
hö
by

OBS
Inna
plac
brän
för a

GR
(Fin
te>

 bort bränslefiltret, koppla bort 
ger och vänster bränslerör och 
t ut det mot ett nytt bränslefilter.

!
n du tar bort bränslefiltret 
erar du klämmorna på 
slerören på varje sida av filtret 
tt förhindra bränsleläckage.

EPP FÖR SLANGKLÄMMA
ns i handeln)

BRÄNSLERÖR

BRÄNSLEFILTER



Bränsletank och tankfilter

Rengöringsintervall:
Varje år eller efter 200 timmars drift 
av utombordsmotorn.

VARNING
Bensin är extremt lättantändlig och 
bensinångor kan explodera och 
vålla allvarliga skador och dödsfall. 
Rök inte och tillåt inte öppen eld 
eller gnistor inom arbetsområdet. 
FÖRVARAS UTOM RÄCKHÅLL 
FÖR BARN.

BRÄNSLELEDNING

BRÄNSLETANK
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nslut bränsleledningens 
slutning ordentligt.

rid ventilationsskruven till 
PPEN, kläm på och släpp 
mpblåsan för att mata fram 
änslet och kontrollera om läckage 
rekommer.

OBS!
Om effektförlust eller startsvårigheter 
konstateras bero på kraftig ansamling 
av vatten eller ansamling av sediment 
i bränslefiltret, inspektera 
bränsletanken. Gör ren bränsletanken 
vid behov.

ÖPPET

TANKLOCKETS 
VENTILATIONSSKRUV

PUMPBLÅSA
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• A
pl

• Se
fr
sä

• Va
br
fil
br
du
at
st

<Br
1. K

ta
2. Tö

be
ge
av
rbeta alltid på en väl ventilerad 
ats.
 till att bränsle som evakuerats 
ån bränsletanken lagras i en 
ker behållare.
r noga med att inte spilla 
änsle när du rengör tank och 
ter. Utspillt bränsle eller 
änsleångor kan antändas. Om 
 spiller bränsle måste du se till 

t området är torrt innan du 
artar motorn.

änsletankrengöring>
oppla bort bränsleledningen från 
nken.
m tanken, häll i en liten mängd 
nsin och rengör tanken ordentligt 
nom att skaka den. Töm och 
yttra bensinen på rätt sätt.

<Tankfilterrengöring>

1. Ta bort de fyra 5 mm skruvarna 
med en skruvmejsel, ta sedan bort 
bränsleslangsanslutningen och 
bränsletanksfilter från tanken.

2. Rengör filtret i en icke brandfarlig 
lösning. Inspektera bränsletankfiltret 
och anslutningspackningen. Byt ut 
dem vid skada.

3. Sätt tillbaka filtret och 
slanganslutningen i bränsletanken. 
Dra åt de fyra 5 mm skruvarna 
ordentligt.

BRÄNSLETANKENS 
FILTERKOPPLING
(bränsleslangens anslutning)

ANSLUTNINGS-
PACKNING

BRÄNSLETANKS-
FILTER

5 mm-SKRUVAR



10 A-SÄKRING

EXTRA 10 A-SÄKRING
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lem som kan påverka avgaser 
 utombordsmotorn

du upptäcker något av följande 
ptom bör du låta närmaste 
oriserade återförsäljare av 
bordare kontrollera och reparera 

orn:
otorn är svårstartad eller stannar 
ter start
jämn tomgång
ltändning eller baktändning 
der acceleration

åliga prestanda (körbarhet) och 
lig bränsleekonomi Om säkringen går, laddas inte 

batteriet när motorn är igång. Innan 
du byter säkring, kontrollera de 
aktuella märkningarna på de 
elektriska tillbehören och se till att 
det inte finns några avvikelser.

<Så här byter du säkring>
1. Stanna motorn.
2. Ta bort motorkåpan.
3. Ta bort säkringsdosans lock och dra 

den trasiga säkringen ur hållaren 
med fingret.

4. Tryck in en ny säkring i hållarna.

Säkring

EXTRA 15 A-SÄKRING

15 A-SÄKRING
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Vid byte av propellern placerar du en 
lämplig träbit mellan propellern och 
antikavitationsplattan för att 
förhindra att propellern roterar.

ANTIKAVITA-
TIONSPLATTA

EN TRÄBIT

PROPELLER

PROPELLER

SAXSPRINT

KRONMUTTER

PLANBRICKA
<Rä

VA
Anv
mär
kan 
elsys

OBS
Om
orsa
med
mär
hitta
tt säkring> 15A, 10A

RNING
änd aldrig en säkring med annan 
kström än den specificerade. Det 
orsaka allvarliga skador på 
temet eller brand.

!
 säkringen går, kontrollera 
ken, ersätt sedan säkringen 
 en reservsäkring med samma 
kkapacitet. Om inte orsaken 
s, kan säkringen gå igen.

Om propellern har skadats genom att 
slå mot en sten eller något annat 
hinder, måste den bytas ut enligt 
nedanstående anvisningar.

VARNING
• Vid utbyte skall du ta bort klämman 

från nödstoppskontakten för att 
förhindra att motorn startas 
oavsiktligt.

• Propellerbladen är tunna och 
vassa. Skydda händerna med 
tjocka handskar vid utbyte.

SÄKRING SOM GÅTT

Propeller

TRYCKBRICKA
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te>
emontera saxpinnen, demontera 
dan 14 mm kronmuttern, 15 mm 
anbrickan, propellern och 
ckbrickan.

ontera den nya propellern i 
vänd ordning jämfört med 

rttagning.
ra åt kronmuttern för hand så att 
t inte finns något spel.
ra åt kronmuttern på nytt med ett 
rktyg. (OBS! Det här verktyget 
går inte i verktygssatsen som 
vereras med utombordaren.)

KRONMUTTERNS ÅTDRAG-
NINGSMOMENT:
12 N·m (1,3 kgf·m)

5. Dra sedan åt kronmuttern med ett 
verktyg tills det första spåret i 
kronmuttern passas in med 
saxsprintens hål. Dra inte åt längre 
än till första gången ett spår i 
kronmuttern och hålet för 
saxsprinten är i linje med varandra.

ÖVRE GRÄNS FÖR 
ÅTDRAGNINGSMOMENT:
65 N·m (6,6 kgf·m)

6. Se till att byta ut saxsprinten mot 
en ny.

OBS!
• Dra inte åt kronmuttern över 

ÖVRE GRÄNS FÖR ÅTDRAG-
NINGSMOMENTET, annars kan 
propellern och axeln skadas.

• Montera tryckbrickan med den 
spårade sidan mot växelhuset.

• Använd en originalsaxsprint från 
Honda och böj dess ändar som 
bilden visar.

SAXSPRINT



139

UNDERHÅLL

3. Ta ut tändstiften. Ta bort 
svänghjulskåpan och linda upp 
nödstartsnöret enligt 
instruktionerna för nödstart 
(sidorna 79 till 83) och töm ut 
vattnet från cylindern genom att dra 
flera gånger i nödstartsnöret.

OBS!
• När motorn ska dras runt med 

avbrott i tändningskretsen 
(tändstiften demonterade från 
tändkretsen), ska klämman tas 
bort från nödstoppskontakten 
för att förhindra elektriska 
skador på tändsystemet.

STARTSNÖRE
Vatt

En s
serv
ur v
korr
Om 
för u
mot
på fö
serv

1. Ta
m
sa
enskadad motor

junken utombordmotor måste 
as direkt efter att den tagits upp 
attnet för att minimera 
osionen.
det finns en Honda-återförsäljare 
tombordsmotorer i närheten bör 

orn omedelbart lämnas dit. Gör 
ljande sätt, om det är långt till en 

iceverkstad:

 bort motorkåpan och spola 
otorn med sötvatten för att få bort 
ltvatten, sand och lera m.m. 2. Lossa förgasarens avtappningsskruv 

och låt innehållet rinna ut i en 
lämplig behållare. Dra sedan åt 
skruven igen (se sidan 142).

AVTAPPNINGSSKRUV 
FÖR FÖRGASARE



7. Ta så fort som möjligt motorn till 
en återförsäljare av 
utombordsmotorer för kontroll och 
service.
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m utombordsmotorn kördes 
r den täcktes av vatten, kan 
t finnas mekaniska skador till 
empel böjda vevstakar. Om 
otorn kärvar när den dras runt 
ed startmotorn får du inte 
rsöka att köra den förrän den 
r reparerats.

yt motorolja (se sidan 125). Om 
t finns vatten i vevhuset eller om 
n gamla motoroljan visar tecken 
 att vara förorenad av vatten, 
all ett nytt oljebyte göras efter att 
otorn körts en halvtimme.

5. Häll en tesked motorolja genom 
varje tändstiftshål och dra sedan 
runt motorn flera gånger med 
nödstartsnöret för att smörja 
cylinderloppen.
Sätt tillbaka tändstiften.

6. Försök att starta motorn.

VARNING
Friliggande rörliga delar kan vålla 
skador. Var mycket försiktig när du 
sätter på motorkåpan. Kör aldrig 
utombordsmotorn utan kåpa.

• Om det inte går att starta motorn 
måste du ta bort tändstiften, 
rengöra dem och torka 
elektroderna. Sätt sedan tillbaka 
dem och gör ett nytt startförsök.

• Om motorn startar och det inte 
finns några mekaniska skador, låter 
du den gå en halvtimme eller 
längre tid (se till att vattenytan 
ligger minst 100 mm över 
antikavitationsplattan).
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13. FÖRVARING
För 
läng
aukt
utom
ställ
kan 
min

Brä
OBS
Ben
bero
ljuse
I vär
en m
Om 
mot
förg
vent
Skad
brän
För 
dess
att din utombordsmotor ska få 
re livslängd, bör du låta en 
oriserad återförsäljare av 
bordsmotorer serva den innan du 

er undan den. Följande åtgärder 
du emellertid vidta själv med ett 
imum av verktyg.

nsle
!

sin förstörs mycket snabbt 
ende på till exempel 
xponering, temperatur och tid.
sta fall kan bensinen förorenas på 
ånad.
förorenad bensin används kan 
orn skadas allvarligt (genom att 
asaren sätts igen eller att 
ilerna kärvar).
or som orsakats av förorenat 
sle täcks inte av garantin.
att undvika detta ska du följa 
a rekommendationer:

• Använd bara bensin med angivna 
specifikationer (se sidan 56).

• Använd färsk och ren bensin.
• För att bromsa bränslets 

nedbrytningsprocess ska bensin 
förvaras i en godkänd 
bränslebehållare.

• Om du räknar med en längre tids 
förvaring (mer än 30 dagar) ska 
bränsletanken och förgasaren 
tömmas.



1. Använd allt bränsle i 
bränslematningsröret.

(1)Demontera bränsleslangen 
(se sidan 113).

(2)Sänk ned antiventilationsplattan.
(3)Starta motorn och låt den gå på 

tomgång tills den stannar.
• Typ av rorkult (se sidorna 64 och 69)
• Typ av fjärrkontroll (se sidan 74)

(4)Vrid tändningslåset till läge OFF 
när motorn har stannat.

BRÄNSLELEDNINGENS ANSLUTNING

DRA TRYCK

KLÄMMA
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Avta

Avta
inna

VA
Ben
ben
våll
Rök
eller
FÖR
FÖR
• Va

br
br
br
är
tr

• R
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br
RVARING

ppning av förgasare

ppning av utombordsmotorn 
n den förvaras under lång tid.

RNING
sin är extremt lättantändlig och 
sinångor kan explodera och 
a allvarliga skador och dödsfall. 
 inte och tillåt inte öppen eld 
 gnistor inom arbetsområdet. 
VARAS UTOM RÄCKHÅLL 
 BARN.
r försiktig så att du inte spiller 
änsle. Utspillt bränsle eller 
änsleångor kan antändas. Om 
änsle spills, se till att området 
 torrt innan du förvarar eller 
ansporterar utombordsmotorn.
ök inte och tillåt inte någon 
pen eld eller gnistor där 
änsle tappas ur eller förvaras.

Hur bränslet ska tömmas ut
Följande underhåll innebär att man 
följer många procedurer och det tar 
lång tid. Se till att du förstår varje 
procedur. Om det är något du inte kan 
göra själv ska du låta återförsäljaren 
göra det. Visa återförsäljaren den här 
handboken och låt dem följa 
anvisningarna.

OBS!
Töm ut bränslet genom att följa 
anvisningarna i handboken. Om du 
inte följer procedurerna på rätt sätt 
kan en del bränsle finnas kvar i 
förgasaren och starta 
inkörningssystemet, vilket orsakar 
skador på motorn.
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FÖRVARING

Nr 3 AVTAPPNINGSSKRUV TILL 
FÖRGASARE

AVTAPPNINGSRÖR AVTAPPNINGS-
SKRUV
2. G
br
br
in

(1)

(2)

(3)
ör det möjligt att tömma ut 
änslet från passagen för 
änsletillförsel i 
körningssystemet.
Innan du öppnar utloppet för 
inkörningssystemet väntar du 
minst en timme efter att motorn 
har stannat.
• Det går bra att tömma 

förgasarens flottör medan du 
väntar.

Ta bort nödstoppsbrytarens 
klämma från nödstoppsbrytaren 
(se sidorna 108, 110 och 112).
Placera växelspaken eller 
styrspaken i läget N (neutral) 
(se sidorna 86, 89 och 92).

Nr 1 AVTAPPNINGSSKRUV TILL 
FÖRGASARE

AVTAPPNINGSSKRUVAVTAPPNINGSRÖR

Nr 2 AVTAPPNINGSSKRUV 
TILL FÖRGASARE

AVTAPPNINGSRÖR AVTAPPNINGS-
SKRUV



Nr 1 AVTAPPNINGSSKRUV TILL 
FÖRGASARE

AVTAPPNINGSRÖR AVTAPPNINGSSKRUV
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3. Ta
flo

(1)

(2)
(3)
RVARING

 bort bränsle från förgasarens 
ttör.
Använd tiltmekanismen för att 
tilta utombordsmotorn något 
nedåt.
• Typ med gascylinder som 

tilthjälp (se sidan 39)
• Typ med motordriven trim/tilt 

(se sidan 35)
Ta bort motorkåpan (se sidan 43).
Förgasare nummer 1:
1) Se till att avtappningsslangen 

är ansluten.
2) Frigör avtappningsskruven till 

förgasare 1 och töm ut bränslet 
i en behållare.

3) Dra åt skruven när bränslet har 
tagit slut.

(4)Förgasare nummer 2:
1) Ta bort avtappningsslangen och 

montera den på förgasare 2.
2) Frigör avtappningsskruven till 

förgasare 2 och töm ut bränslet 
i en behållare.

3) Dra åt skruven när bränslet har 
tagit slut.

(5)Förgasare nummer 3:
1) Ta bort avtappningsslangen och 

montera den på förgasare 3.
2) Frigör avtappningsskruven till 

förgasare 3 och töm ut bränslet i 
en behållare.

3) Dra åt skruven när bränslet har 
tagit slut.

4) Ta bort avtappningsslangen och 
montera den på förgasare 1 igen.

15°–25°
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FÖRVARING

5. Sätt tillbaka de borttagna delarna.
(1)Sätt tillbaka motorns kåpa.
(2)Montera nödstoppskontaktens 

klämma på nödstoppsbrytaren 
(se sidorna 64, 69 och 74).
4. Tö
fö

(1)

(2)

(3)
m ut bränslet från bränslesrutten 
r inkörningssystemet.
Tilta utombordsmotorn uppåt 
15°–25°.
• Typ med gascylinder som 

tilthjälp (se sidan 39)
• Typ med motordriven trim/tilt 

(se sidan 35)
Vrid utombordsmotorn hela 
vägen åt vänster.
Dra runt motorn genom att 
använda startmekanismen för att 
tappa av bränsle från ledningen 
till inkörningssystemet i en 
behållare.
1) Starta startmotorn genom att 

vrida tändningslåset till 
”START”.
Kör i 4 sekunder, vänta i 
10 sekunder och kör sedan 
igen i 4 sekunder.

2) Vrid tändningslåset till läget 
läget ”OFF” för att stänga av 
motorn.

(4)Använd tiltmekanismen för att 
tilta utombordsmotorn något 
nedåt.
• Typ med gascylinder som 

tilthjälp (se sidan 39)
• Typ med motordriven trim/tilt 

(se sidan 35)
(5)Töm ut bränsle från förgasare 1 

(arbete krävs inte för förgasare 2 
och 3).
1) Kontrollera att 

avtappningsslangen är 
ansluten.

2) Frigör avtappningsskruven till 
förgasare 1 och töm ut bränslet 
i en behållare.

3) Dra åt skruven när bränslet har 
tagit slut.

(6)Upprepa steg 1 till 5.
Upprepa steg 1 till 5 med 
avtappningsskruven till förgasare 
1 lossad tills allt bränsle har 
tagits bort (detta måste normalt 
upprepas 3 gånger).



1. Koppla först bort batterikabeln från 
batteriets minuspol (–) och därefter 
från dess pluspol (+).

2. Ta bort batteriet och rengör 
batteripolerna och 
batterikabelpolerna med en 
stålborste eller sandpapper.
Rengör batteriet med en blandning 
av natriumbikarbonat och varmt 
vatten och var försiktig så att inte 
blandningen eller vatten kommer in 
i battericellerna. Torka batteriet 
ordentligt.

SVART

RÖD

(–) POL

(+) POL
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eriförvaring

!
erihantering varierar beroende 
yp av batteri. Se 
eritillverkarens anvisningar.

RNING
erier skapar explosiva gaser: 
 dessa antänds kan en explosion 
stå, som kan leda till allvarliga 
skador eller blindhet. Se till 
entilationen är tillräcklig vid 
ning.

EMISK RISK: 
atterielektrolyt innehåller 
avelsyra. Kontakt med ögon 
ler hud, även genom kläder, 
n orsaka svåra frätskador. 

nvänd ansiktsskydd och 
yddskläder.

• Håll lågor och gnistor borta och 
rök inte i området. LÖSNING: 
Om du får elektrolyt i ögonen, 
skölj noggrant med varmt vatten 
i minst 15 minuter och kontakta 
läkare omedelbart.

• GIFTIGT: Elektrolyt är giftigt.
LÖSNING
─ Utvändigt: Skölj noggrant med 

vatten.
─ Förtäring: Drick stora 

mängder vatten eller mjölk. 
Drick sedan magnesiummjölk 
eller vegetabilisk olja och ring 
genast en läkare.

• FÖRVARAS UTOM 
RÄCKHÅLL FÖR BARN.
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FÖRVARING

Horisontell transport eller 
förvaring:
Stöd utombordsmotorn på kåpans 
skydd.

VAR FÖRSIKTIG
Alla andra transport- och 
förvaringslägen kan vålla skador 
eller oljeläckage.

KÅPANS SKYDD
3. Fy
til
på

4. Fö
sv
bo

5. K
el
la
ba
ll batteriet med destillerat vatten 
l den övre nivålinjen. Fyll aldrig 
 för mycket i batteriet.
rvara batteriet på en plan yta i ett 
alt, torrt, väl ventilerat utrymme 
rta från direkt solljus.

ontrollera, en gång i månaden, 
ektrolytens specifika vikt och 
dda efter behov för att förlänga 
tteriets livslängd.

Utombordarens ställning

Transportera och förvara motorn i 
vertikalt eller horisontellt läge så som 
visas här. Förvara motorn i ett väl 
ventilerat utrymme, fritt från direkt 
solljus och fuktighet.

Vertikal transport eller förvaring:
Skruva fast akterfästet på ett stativ.
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14.

För 
prod
slän
gälla
rådg
angå
 KASSERING

att skydda miljön ska denna 
ukt, batteriet, motoroljan etc. inte 
gas som vanligt avfall. Följ 
nde lagar och förordningar eller 
ör med din återförsäljare 
ende kassering.
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15. FELSÖKNING

nsatt.
t.

 

är 

r 
jd.

nsatt.
å.

eller 

 inte 

n är 
erad.

Byt bränslefiltret.
Ta bort tändstiftet och 
torka och rengör det.
Byt mot ett tändstift 
med rätt värmetal.
Ställ in rätt 
elektrodavstånd.

Kontrollera om 
bränsleledningen är 
alltför böjd eller klämd.
Byt bränslefiltret.
Kontrollera oljenivån och 
fyll på till angiven nivå.
Rådgör med en 
auktoriserad 
återförsäljare av Honda-
utombordsmotorer.
Fördela de medåkande 
jämnt.
Montera utombords-
motorn på rätt plats.

r inte>
<Mo
1. In
2. B

ti

3. B
si

4. B
el

5. B
6. B

7. T
el

8. S

9. M
pr

1. L
2. B

ti

<M
torn startar inte>
get bränsle i tanken.
ränsleledning är 
llplattad eller böjd.

ränsleanslutningen 
tter inte korrekt.
ränslet är förorenat 
ler gammalt.
atteriet är urladdat.
atterianslutning sitter löst.

ändhatten sitter löst 
ler är bortkopplad.

äkringen avbränd.

otorn startas med fel 
ocedur.

åg bränslenivå.
ränsleledning är 
llplattad eller böjd.

Fyll tanken med bränsle.
Kontrollera om 
bränsleledningen är 
alltför böjd eller klämd.
Anslut på rätt sätt.

Byt ut mot nytt bränsle.

Ladda batteri.
Dra åt 
batterianslutningen.
Montera och dra åt 
tändhatten ordentligt.
Byt ut mot en ny 
säkring.

Starta på rätt sätt.

Fyll på bränsle.
Kontrollera om 
bränsleledningen är 
alltför böjd eller klämd.

otorvarvtalet varierar eller motorn stannar>

3. Bränslefiltret ige
4. Smutsigt tändstif

5. Tändstift med fel
värmetal.

6. Elektrodavstånd 
inkorrekt.

1. Bränsleledning ä
tillplattad eller bö

2. Bränslefiltret ige
3. Låg motoroljeniv

4. En olämplig prop
har valts.

5. De medåkande är
jämnt fördelade.

6. Utombordsmotor
inte korrekt mont

<Motorns fart öka



/tilt fungerar inte> (typ T)
te 

 är lös.
rdriven 
er så 
an.

Ladda batteri.

Dra åt den manuella 
övertrycksventilen.
Låt en auktoriserad 
återförsäljare av 
utombordsmotorer 
kontrollera motorn.
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4. F
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torn överhettas> <Motordriven trim
sugsport för vatten 
h/eller kontrollhål för 
tten är igensatta.
otorn överbelastas på 
und av snedfördelning 
 de åkande eller för 

or belastning av båten.

avitation.

ropellern är skadad.
n olämplig propeller 
r valts.

elaktig trimvinkel.

Insugsport för rent 
vatten och/eller 
kontrollhål för vatten.
Fördela de medåkande 
jämnt. Överlasta inte 
båten.

Montera 
utombordsmotorn på 
rätt plats.
Byt propeller.
Rådgör med en aukto-
riserad återförsäljare 
av Honda-utombords-
motorer.
Trimma till rätt vinkel.

otorn övervarvas>

1. Batteriet är för li
laddat.

2. Den manuella 
övertrycksventilen

3. Oljenivån i moto
trim/tilt är låg ell
finns det luft i olj
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16. SPECIFIKATIONER

otor: API-standard (SG,  SH, SJ) SAE 5W-30
äxelhus: API-standard (GL-4) SAE 90 Hypoidolja
otor: Utan byte av oljefilter:

1,6 l
Med byte av oljefilter:
1,7 l

äxelhus: 0,27 l
12 V – 10 A

Vattenkylning med termostat
Vattenutlopp

DR7EA (NGK), X22 ESR-U (DENSO)
Bränslepump av membrantyp

Blyfri bilbensin
(91 oktan enl. research-metoden (RON), 

86 eller högre enl. pumptal (PON))
25 l

Framåt – Neutral – Back (”dog type”)
40° höger och vänster

-4° till 12°

4 steg (8°, 12°, 16°, 20°)

Stegfri justering (64 grader)

–

xeln).
MOD
Besk
Typ
Tota
Tota
Tota

Akte
höjd 
akter
vinke

Torrv
(vikt
Märk
Fullt
Moto
Slag
Tänd
elekt
Start
Tänd
Smö

* Ut

Hon
EL BF25D
rivningskod BATJ

HG
llängd 720 mm
lbredd 375 mm
lhöjd S 1 195 mm

L 1 320 mm
rspegelns 
(när 
spegels-
ln är 12°)

S 431 mm

L 552 mm

ikt
)*

S 80 kg
L 82 kg

effekt 18,4 kW (25 PS)
 gaspådrag 5 000–6 000 min-1 (varv/min)
rtyp 4-takts OHC rak 3-cylindrig

volym 552 cm3

stiftets 
rodavstånd 0,6–0,7 mm

system Elektrisk startmotor
ningssystem Digital C.D.I.
rjningssystem Trokoid pumptrycksmörjning

Specificerad olja M
V

Oljevolym M

V
Likspänningseffekt
Kylsystem
Avgassystem
Tändstift
Bränslepump
Bränsle

Tankvolym
Växling
Styrvinkel
Trimvinkel
(när akterspegelsvinkeln 
är 12°)
Akterspegelsvinkel
Tiltvinkel
(när akterspegelsvinkeln 
är 12°)
Fjärrkontrollerat 
styrsystem

an batterikabel, med propeller

das utombordsmotorer är effektangivna enligt ISO8665 (uttaget på propellera



otor: API-standard (SG, SH, SJ) SAE 5W-30
äxelhus: API standard (GL-4) SAE 90 Hypoidolja
otor: Utan byte av oljefilter:

1,6 l
Med byte av oljefilter:
1,7 l

äxelhus: 0,27 l
12 V – 10 A

Vattenkylning med termostat
Vattenutlopp

DR7EA (NGK), X22 ESR-U (DENSO)
Bränslepump av membrantyp

Blyfri bilbensin
(91 oktan enl. research-metoden (RON), 

86 eller högre enl. pumptal (PON))
25 l

Framåt – Neutral – Back (”dog type”)
40° höger och vänster

-4° till 12°

4 steg (8°, 12°, 16°, 20°)

Stegfri justering (64 grader)

– Motormonterad

xeln).
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MOD
Besk
Typ
Tota
Tota
Tota

Akte
höjd 
akter
vinke

Torrv

Märk
Fullt
Moto
Slag
Tänd
elekt
Start
Tänd
Smö

* Ut

Hon
ECIFIKATIONER

EL BF25D
rivningskod BATJ

HT
llängd 720 mm
lbredd 375 mm
lhöjd S –

L 1 320 mm
rspegelns 
(när 
spegels-
ln är 12°)

S –

L 552 mm

ikt*
S –
L 84 kg

effekt 18,4 kW (25 PS)
 gaspådrag 5 000–6 000 min-1 (varv/min)
rtyp 4-takts OHC rak 3-cylindrig

volym 552 cm3

stiftets 
rodavstånd 0,6–0,7 mm

system Elektrisk startmotor
ningssystem Digital C.D.I.
rjningssystem Trokoid pumptrycksmörjning

Specificerad olja M
V

Oljevolym M

V
Likspänningseffekt
Kylsystem
Avgassystem
Tändstift
Bränslepump
Bränsle

Tankvolym
Växling
Styrvinkel
Trimvinkel
(när akterspegelsvinkeln 
är 12°)
Akterspegelsvinkel
Tiltvinkel
(när akterspegelsvinkeln 
är 12°)
Fjärrkontrollerat 
styrsystem

an batterikabel, med propeller

das utombordsmotorer är effektangivna enligt ISO8665 (uttaget på propellera
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SPECIFIKATIONER

otor: API-standard (SG,  SH, SJ) SAE 5W-30
äxelhus: API standard (GL-4) SAE 90 Hypoidolja
otor: Utan byte av oljefilter:

1,6 l
Med byte av oljefilter:
1,7 l

äxelhus: 0,27 l
12 V – 10 A

Vattenkylning med termostat
Vattenutlopp

DR7EA (NGK), X22 ESR-U (DENSO)
Bränslepump av membrantyp

Blyfri bilbensin
(91 oktan enl. research-metoden (RON), 

86 eller högre enl. pumptal (PON))
25 l

Framåt – Neutral – Back (”dog type”)
40° höger och vänster

-4° till 12°

4 steg (8°, 12°, 16°, 20°)

Stegfri justering (64 grader)

–

xeln).
MOD
Besk
Typ
Tota
Tota
Tota

Akte
höjd 
akter
vinke

Torrv

Märk
Fullt
Moto
Slag
Tänd
elekt
Start
Tänd
Smö

* Ut

Hon
EL BF30D
rivningskod BAUJ

BS HG
llängd 675 mm 720 mm
lbredd 380 mm 375 mm
lhöjd S 1 195 mm 1 195 mm

L 1 320 mm 1 320 mm
rspegelns 
(när 
spegels-
ln är 12°)

S 431 mm 431 mm

L 552 mm 552 mm

ikt*
S 76,5 kg 80 kg
L 78,5 kg 82 kg

effekt 22,1 kW (30 PS)
 gaspådrag 5 000–6 000 min-1 (varv/min)
rtyp 4-takts OHC rak 3-cylindrig

volym 552 cm3

stiftets 
rodavstånd 0,6–0,7 mm

system Elektrisk startmotor
ningssystem Digital C.D.I.
rjningssystem Trokoid pumptrycksmörjning

Specificerad olja M
V

Oljevolym M

V
Likspänningseffekt
Kylsystem
Avgassystem
Tändstift
Bränslepump
Bränsle

Tankvolym
Växling
Styrvinkel
Trimvinkel
(när akterspegelsvinkeln 
är 12°)
Akterspegelsvinkel
Tiltvinkel
(när akterspegelsvinkeln 
är 12°)
Fjärrkontrollerat 
styrsystem

an batterikabel, med propeller

das utombordsmotorer är effektangivna enligt ISO8665 (uttaget på propellera



otor: API-standard (SG,  SH, SJ) SAE 5W-30
äxelhus: API standard (GL-4) SAE 90 Hypoidolja
otor: Utan byte av oljefilter:

1,6 l
Med byte av oljefilter:
1,7 l

äxelhus: 0,27 l
12 V – 10 A

Vattenkylning med termostat
Vattenutlopp

DR7EA (NGK), X22 ESR-U (DENSO)
Bränslepump av membrantyp

Blyfri bilbensin
(91 oktan enl. research-metoden (RON), 

86 eller högre enl. pumptal (PON))
25 l

Framåt – Neutral – Back (”dog type”)
40° höger och vänster

-4° till 12°

4 steg (8°, 12°, 16°, 20°)

Stegfri justering (64 grader)

– Motormonterad

xeln).
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MOD
Besk
Typ
Tota
Tota
Tota

Akte
höjd 
akter
vinke

Torrv

Märk
Fullt
Moto
Slag
Tänd
elekt
Start
Tänd
Smö

* Ut

Hon
ECIFIKATIONER

EL BF30D
rivningskod BAUJ

HT RT
llängd 720 mm 640 mm
lbredd 375 mm 375 mm
lhöjd S 1 195 mm 1 195 mm

L 1 320 mm 1 320 mm
rspegelns 
(när 
spegels-
ln är 12°)

S 431 mm 431 mm

L 552 mm 552 mm

ikt*
S 82 kg 77,5 kg
L 84 kg 79,5 kg

effekt 22,1 kW (30 PS)
 gaspådrag 5 000–6 000 min-1 (varv/min)
rtyp 4-takts OHC rak 3-cylindrig

volym 552 cm3

stiftets 
rodavstånd 0,6–0,7 mm

system Elektrisk startmotor
ningssystem Digital C.D.I.
rjningssystem Trokoid pumptrycksmörjning

Specificerad olja M
V

Oljevolym M

V
Likspänningseffekt
Kylsystem
Avgassystem
Tändstift
Bränslepump
Bränsle

Tankvolym
Växling
Styrvinkel
Trimvinkel
(när akterspegelsvinkeln 
är 12°)
Akterspegelsvinkel
Tiltvinkel
(när akterspegelsvinkeln 
är 12°)
Fjärrkontrollerat 
styrsystem

an batterikabel, med propeller

das utombordsmotorer är effektangivna enligt ISO8665 (uttaget på propellera
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SPECIFIKATIONER

villkor.

BF30D
R (reglageenhet)

79 dB (A)

2 dB (A)
–

–
Ej över
2,5 m/s2

–

Bull

Refe
er och vibration

rens: ICOMIA-standard: denna anger arbetsförhållanden för motorn och mät

MODEL BF25D
MANÖVERSYSTEM T (rorkult) T (rorkult)

Ljudtrycksnivå vid operatörens öron
(2006/42/EC, ICOMIA 39-94)

82 dB (A) 83 dB (A)

Osäkerhet 2 dB (A) 2 dB (A)
Uppmätt ljudeffektsnivå
(Referens EN ISO3744)

88 dB (A) 90 dB (A)

Osäkerhet 2 dB (A) 2 dB (A)
Vibrationsnivå vid hand och arm
(2006/42/EC, ICOMIA 38-94)

3,1 m/s2 2,9 m/s2

Osäkerhet 2,1 m/s2 2,1 m/s2
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FINLAND
OY Brandt AB.
Tuupakantie 7B
01740 Vantaa

Tel: +358 207757200
Fax: +358 9 878 5276
http://www.brandt.fi

FRANKRIKE
Honda Motor Europe Ltd

Division Produit d’Equipement
Parc d’activités de Pariest,

Allée du 1er mai
Croissy Beaubourg BP46, 77312

Marne La Vallée Cedex 2
Tel: 01 60 37 30 00
Fax: 01 60 37 30 86
http://www.honda.fr

  espace-client@honda-eu.com

TYSKLAND
Honda Deutschland 

Niederlassung der Honda Motor 
Europe Ltd.

Hanauer Landstraße 222-224
D-60314 Frankfurt
Tel: 01805 20 20 90

Fax: +49 (0)69 83 20 20
http://www.honda.de/

  info@post.honda.de
156
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 ADRESSER TILL STÖRRE HONDA-ÅTERFÖRSÄL
er information, kontakta Honda kundtjänst på följande adress eller telefonnummer:

europeiska

ÖSTERRIKE
Honda Motor Europe Ltd

Hondastraße 1
2351 Wiener Neudorf

Tel: +43 (0)2236 690 0
Fax: +43 (0)2236 690 480

http://www.honda.at/
  HondaPP@honda.co.at

BELGIEN
Honda Motor Europe Ltd

Doornveld 180-184
1731 Zellik

Tel: +32 2620 10 00
Fax: +32 2620 10 01
http://www.honda.be/
  bh_pe@honda-eu.com

CYPERN
Powerline Products Ltd

Cypern – Nicosia
Vasilias 18 2232 Latsia

Tel: 0035799490421
  info@powerlinecy.com

http://www.powerlinecy.com/

ALTISKA STATER
(Estland/Lettland/

Litauen)
NCG Import Baltics OU

Meistri 12
13517 Tallinn
Harju, Estland

Tel: +372 651 7300
Fax: +372 651 7301

  info.baltic@ncgimport.com

BULGARIEN
Premium Motor Ltd

Andrey Lyapchev Blvd no 34
1797 Sofia
Bulgarien

Tel: +3592 423 5879
Fax: +3592 423 5879

http://www.hondamotor.bg/
  office@hondamotor.bg

TJECKIEN
BG Technik cs, a.s.
U Zavodiste 251/8

15900 Praha 5 - Velka
Chuchle

Tel: +420 2 838 70 850
Fax: +420 2 667 111 45

http://www.honda-stroje.cz

BELARUS
JV ’’Scanlink” Ltd.

Montazhnikov lane 4, 5–16
Minsk 220019

Republiken Belarus
Tel: +375172349999
Fax: +375172380404

  honda@scanlink.by

KROATIEN
Fred Bobek d.o.o.
HONDA MARINE

Put Gaćeleza 5b
HR 22211 Vodice

Tel: 00385 22 444336
Fax.: 00385 22 440500

  centrala@honda-croatia.com

DANMARK
TIMA A/S

Ryttermarken 10
DK-3520 Farum

Tel: +45 36 34 25 50
Fax: +45 36 77 16 30
http://www.tima.dk
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PORTUGAL
GROW Productos de Forca 

Portugal
Rua Fontes Pereira de Melo, 16

Abrunheira, 2714-506 Sintra
Tel: +351 211 303 000
Fax: +351 211 303 003

http://www.grow.com.pt/
  geral@grow.com.pt

4

 90 00
 00

.no

RUMÄNIEN
Agrisorg SRL

Sacadat Str Principala
Nr 444/A Jud. Bihor

Rumänien
Tel: (+4) 0259 458 336

  info@agrisorg.com

ent

01
02
.pl/
.pl/
pl

SERBIEN OCH
MONTENEGRO

Fred Bobek d.o.o.
HONDA MARINE

Put Gaćeleza 5b
HR 22211 Vodice

Tel: 00385 22 444336
Fax.: 00385 22 440500

  centrala@honda-croatia.com
För m

För 
ADRESSER TILL STÖRRE HON
er information, kontakta Honda kundtjänst på följande adress eller telefonnummer:

europeiska (fortsättning)

GREKLAND
Saracakis Brothers S.A.

71 Leoforos Athinon
10173 Aten

Tel: +30 210 3497809
Fax: +30 210 3467329
http://www.honda.gr

  info@saracakis.gr

ISRAEL
Mayer’s Cars and Trucks Co.Ltd. -

Honda Division
Shevach 5, Tel Aviv, 6777936

Israel
+972-3-6953162
  OrenBe@mct.co.il

MALTA
The Associated Moto

Company Ltd.
New Street in San Gwakki
Mriehel Bypass, Mriehel Q

Tel: +356 21 498 56
Fax: +356 21 480 15

  mgalea@gasanzamm

UNGERN
MP Motor Co., Ltd.

Kamaraerdei ut 3.
2040 Budaors

Tel: +36 23 444 971
Fax: +36 23 444 972

http://www.hondakisgepek.hu/
  info@hondakisgepek.hu

ITALIEN
Honda Motor Europe Ltd
Via della Cecchignola, 13

00143 Rom
Tel: +848 846 632

Fax: +39 065 4928 400
http://www.hondaitalia.com/
  info.power@honda-eu.com

NORGE
KELLOX

Box 24, N-141
Trollåsveien 36, 141

Trollåsen, Norge
Mobiltelefon: +47 47 80

Telefon: +47 64 97 61
http://kellox.no/

  finn.hoge@kellox

IRLAND
Two Wheels ltd

M50 Business Park, Ballymount
Dublin 12

Tel: +353 1 4381900
Fax: +353 1 4607851

http://www.hondaireland.ie/
  sales@hondaireland.ie

NORDMAKEDONIEN
Fred Bobek d.o.o.
HONDA MARINE

Put Gaćeleza 5b
HR 22211 Vodice

Tel: 00385 22 444336
Fax: 00385 22 440500

  centrala@honda-croatia.com

POLEN
Aries Power Equipm

Puławska 467
02-844 Warszawa

Tel: +48 (22) 861 43 
Fax: +48 (22) 861 43 

http://www.ariespower
http://www.mojahonda

  info@ariespower.
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För 
RESSER TILL STÖRRE HONDA-ÅTERFÖRSÄLJ
er information, kontakta Honda kundtjänst på följande adress eller telefonnummer:

europeiska (fortsättning)

SLOVAKIEN
Honda Motor Europe Ltd

Slovensko, organizačná zložka
Prievozská 6 821 09 Bratislava

Tel: +421 2 32131111
Fax: +421 2 32131112
http://www.honda.sk

SVERIGE
Honda Motor Europe Ltd filial 

Sverige
Box 31002 – Långhusgatan 4

215 86 Malmö
Tel: +46 (0)40 600 23 00
Fax: +46 (0)40 600 23 19

http://www.honda.se
  hpesinfo@honda-eu.com

UKRAINA
Dnipro Motor LLC
3, Bondarsky Alley

Kyiv, 04073, Ukrain
Tel: +380 44 537 25 
Fax: +380 44 501 54 
  igor.lobunets@hond

SLOVENIEN
Fred Bobek d.o.o.
HONDA MARINE

Put Gaćeleza 5b
HR 22211 Vodice

Tel: 00385 22 444336
Fax.: 00385 22 440500

  centrala@honda-croatia.com

SCHWEIZ
Honda Motor Europe Ltd.

Succursale de Satigny/Genève
Rue de la Bergère 5

1242 Satigny
Tel: +41 (0)22 989 05 00
Fax: +41 (0)22 989 06 60

http://www.honda.ch

STORBRITANN
Honda Motor Europe

Cain Road
Bracknell
Berkshire

RG12 1 HL
Tel: +44 (0)845 200 80
http://www.honda.co.

SPANIEN & alla 
provinser

Greens Power Products, S.L.
Poligono Industrial Congost –

Av Ramon Ciurans n°2
08530 La Garriga – Barcelona

Tel: +34 93 860 50 25
Fax: +34 93 871 81 80

http://www.hondaencasa.com

TURKIET
Anadolu Motor Uretim Ve

Pazarlama As
Sekerpinar Mah

Albayrak Sok No 4
Cayirova 41420

Kocaeli
Tel: +90 262 999 23 00
Fax: +90 262 658 94 17

http://www.anadolumotor.com.tr/
  antor@antor.com.tr
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” INNEHÅLLSÖVERSIKT

 1HL, 

107-8556 Japan

STATUTORY REQUIREMENTS
18. ”UK-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE

EN 61000-6-1: 2007, EN 55012:2007+A1:2009

Honda Motor Europe Ltd
Cain Road, Bracknell, Berkshire, RG12
United Kingdom

Honda Motor Co., Ltd.
2-1-1 Minamiaoyama Minato-ku Tokyo 

UK-DECLARATION OF CONFORMITY

SI 2008 No. 1597 ; SI 2016 No. 1091

REFERENCE TO DESIGNATED STANDARDS:
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19.
 "EG-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE" IN

EN 61000-6-1: 2007, EN 55012:2007+A1:2009

Honda Motor Europe Ltd – Aalst Office
Wijngaardveld 1 (Noord V)
9300 Aalst - Belgium
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 INNEHÅLLSÖVERSIKT
”EG-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE”
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20. INDEX
Frigöringsarm för neutrallägesspärr........... 31
Förtöjning

Typ G .................................................... 97
Typ T................................................... 101

Förvaring .................................................. 141

G
Gasreglage

Fästvred................................................. 23
Friktionsjustering .................................. 27
Handtag

Typ B................................................ 22
Typ H ............................................... 26

Gång i grunt vatten................................... 107

I
Identifiering av komponenter

Typ B..................................................... 14
Typ H .................................................... 16
Typ R..................................................... 18

Inkörningsprocedur .................................... 86
Installation

Höjd....................................................... 46
Plats ....................................................... 45
Utombordsmotor ................................... 47

K
Kassering.................................................. 148
Kontroller före körning .............................. 53
A
Adre
Akte

H
St

Andr
Avta

B
Batte

A
El
Fö
In
R

Bens
Brän

Fi

Fö
Le

M
N
På
sser till större Honda-återförsäljare ....156
rspegel
öjd .......................................................45
ag för justering av vinkel....................43
a kontroller..........................................61
ppning av förgasare...........................142

ri
nslutningar ..........................................50
ektrolytnivå ........................................58
rvaring..............................................146
spektion av ledningar........................128
engöring ............................................129
in som innehåller alkohol....................57
sle
lter
Inspektion .......................................131
Byte.................................................133
rvaring..............................................141
dning
Anslutning ........................................62
Frånkoppling...................................113
Kontakt .............................................44

ätare ....................................................44
ivå........................................................55
fyllningslock ......................................44

Tank
Filterrengöring................................ 135
Rengöring ....................................... 135

Byte av säkring ......................................... 136

D
Drift

Typ B..................................................... 86
Typ H..................................................... 89
Typ R..................................................... 92

Drift på hög höjd ...................................... 107

E
”EG-FÖRSÄKRAN OM

ÖVERENSSTÄMMELSE’’ – 
innehållsöversikt.................................. 160

F
Felsökning ................................................ 149

Startproblem .......................................... 85
Fjärrkontroll (typ R)

Box
Identifiering ...................................... 18
Monteringsplats ................................ 52

Kabellängd............................................. 52
Montering .............................................. 52
Spak

Reglage............................................. 30
Friktionsjustering........................................ 60
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INDEX
Körning

Typ B .....................................................87
Typ H ....................................................90
Typ R .....................................................93

Kylvatten
Kontrollhål.............................................42
Insugsport .............................................42

M
Manuell

Övertrycksventil
Drift ................................................100
Reglage .............................................38

Motor
Kåpa

Demontering/montering....................53
Låsspak .............................................43

Olja
Byte.................................................125
Nivåkontroll......................................54

Skyddssystem ......................................103
Anod ...............................................106
Skydd mot övervarvning ................105
Varningssystem för oljetryck..........103
Varningssystem för överhettning....103

Brytare (typ B).......................................21
Brytare (typ H).......................................25
Brytare (typ R).......................................31

Motordriven tilt-strömställare (T-typ)
Drift ..................................................... 100
Reglage.................................................. 36

Motordriven trim-/tilt-strömställare (typ T)
Drift ....................................................... 98
Reglage.................................................. 35

Motorns oljetryck och överhettning
Schema ................................................ 123
Varningsystem..................................... 103

N
Nödstopp

Start ....................................................... 79
Stoppkontakt (typ B) ............................. 23
Stoppkontakt (typ H) ............................. 27
stoppslina/klämma

Typ B................................................ 23
Typ H................................................ 27
Typ R................................................ 32

O
Offeranod.................................................... 41

Kontroller före körning ......................... 61
Oljetrycksindikator

Lampa (typ B) ....................................... 24
Lampa (typ H) ....................................... 28
Lampa/summer (typ R) ......................... 33

Överhettningsindikator
Lampa (typ H) ....................................... 29

Lampa/summer (typ R) ......................... 34

P
Plats för CE-märke/UKCA-märke ............. 13
Propeller

Byte ..................................................... 137
Inspektion.............................................. 59

R
Reglage

Gemensam............................................. 40
Typ B..................................................... 21
Typ G .................................................... 39
Typ H .................................................... 25
Typ R..................................................... 30
Typ T..................................................... 35

Reglage för snabb tomgång (typ R) ........... 33
Rengöring och spolning ........................... 118

Med vattenslangskoppling 
(tillvalsdel) ..................................... 118

Utan vattenslangskoppling.................. 120
Rorkultens friktion

Typ B och H.......................................... 60

S
Säkerhet........................................................ 8

Dekalernas placering............................. 11
Information.............................................. 8
Operatörens ansvar.................................. 8

3SZW26350-IX.fm  Page 166  Thursday, June 1, 2023  11:45 AM



167

INDEX
Typ H ............................................... 89
Typ R................................................ 92

Verktygssats och reservdelar.................... 122
Vinkel för utombordsmotor

Inspektion.............................................. 48
Justering ................................................ 48
R
R

Skyd
Släpt
Smör
Spec
Starta

Ty
Ty
Ty

Stäng
Ty
Ty
Ty

Styrn
Ty
Ty

T
Tänd
Tiltsp

Ty
Tiltlå
Tiltn

Ty
Ty

Trans
isk för koloxidförgiftning....................10
isk för brand- och brännskador ...........10
d mot övervarvning...........................105
ransport .............................................116
jning .................................................130
ifikationer .........................................151
 motorn ..............................................62
p B .....................................................64
p H .....................................................69
p R .....................................................74
a av motorn
p B ...................................................108
p H ...................................................110
p R ...................................................112
ing
p B .....................................................87
p H .....................................................90

stift ....................................................127
ak
p G .....................................................39
sspak...................................................40
ing av utombordsmotorn .....................94
p G .....................................................95
p T .....................................................98
port...................................................113

Trimmätare
Drift ....................................................... 99
Reglage.................................................. 37

Trimfena
Justering............................................... 102
Reglage.................................................. 40

U
”UK-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄM-

MELSE” 
Innehållsöversikt ................................. 159

Underhåll .................................................. 121
Utombordsmotor

Förvaringsläge ..................................... 147
Montering .............................................. 47

V
Varvräknare ................................................ 37
Vattenskadad utombordsmotor................. 139
Växelspak

Reglage
Typ B................................................ 22
Typ H................................................ 26

Drift
Typ B................................................ 86
Typ H................................................ 89

Växel
Växling

Typ B................................................ 86
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